
Apró hirdetések PRIVÁT, Jó SÁDCHENOK ad- : 
ják le címüket a kiadóba »Vidék« j 
jeligére. Miéit tanaim mostHirdetési díjszabás: minden szó egyszeri 

beiktatása 16, vastagon szedett betűkből 
32 fillér. Állást keresőknél szavankint 
13, vastagon szedett belükből 26 fillér. 
Apróhirdetések felvétele : Budapest, VII., 
Sip ucca 10. — Jeligés levelek kettős bo
rítékban válaszbélyeggel ugyanoda inté- 
zendők. — Apróhirdetések csak a dij elő

zetes lefizetése mellett közölhetők.

oszlálysorslegyeiVIDÉKRE jó főzőnő azon maira 
felvétetik. Orlh. kóser. Kain Jó 
zsef, Kisvórda. venni vagy rendelni !

Mert most még lehet számokat 
----------- választant, sőt több he

lyen lehet kiválasztott 
számokat rendelni; most még egész 
és fél sorsjegyek is vannak raktáron. 
A készlet azonban napról-napra fogy, 
tehát sürgős a „kívánt" választott 
sorsjegyek megrendelése, mert a 
húzás előtt mór nagyon kicsiny a 
szám? üaszték.

De legfontosabb ok az, hogy a 
sorsjegyeknek egy későbbi osztály
hoz való vásárlásánál az előbbi le
játszott osztályok betétjeit is meg 
kell fizetni. Tehát nagyon tanácsos 

jj a sorsjegyeket már az első osztály 
i húzása előtt megvenni, hogy a nye
lj rési esélyeket teljes mértékben ki- 
j| használhassa és hogy egyetlenegy 
\ osztály nyereményeire való jogét se 
Ü veszítse el!

KIFUTÓ FIÚ, szombattartó, fit 
szerüzletbe állást keres. Cím: 
Lichtmann József, Bpcst, Király 
utca 21, II' 42.

szerencae-

HUSZ ESZTENDŐ óta közvetít 
házasságot Nagy Jenő Rákóczi 
ut 57/b — Telefon (cégnélküli 
levelezés).

ittMMtiO’kJ

VENDÉGLŐMBE felveszek megbíz
ható, vallásos kiszolgáló leányt, 
ki már volt hasonló kondícióban. 
Stern Márton, orth. kóser ven
déglős, Budapest, Rombach u. 6.

HUGÓM, szép fiatal asszonyka, 
férjhez menne orth., talmudban 
jártas, 38 év körüli özvegy em
berhez. Exisztencia biztosítva. — 
Ajánlatok Király-u. 76. fszt. 11. alá 
küldendők.

JOBB orth. házból intelligens leányt 
keresek gyermekek mellé, aki a 
háztartásban is segédkezik. —
Deutsch Jakab, Soltvadkert.

ELŐKELŐ orth. zsidó családból 
való, szép és müveit 20 éves 
sógornőmet férjhez adnám. — 
Csakis biztos megélhetéssel ren
delkező, intelligens, vallásos, 
lehetőleg fővárosi fiatalemberek 
jöhetnek számításba. „Jó par
tié kétoldalról" jeligére a ki
adóba.

nCB bv borokra jól bevezetett
korcsma, berendezéssel együtt 
eladó. PURIMRA ajánlok kitűnő 
jászberényi m u s k o t á 1 v i t leg
olcsóbb árban. B 1 a u, Dob u.32.

TÖNKREMENT rokkant öreg zsi
dóember, betegen, elhagyottan 
áll, ezúton könyörög felsegités- 
ért. Adomány Helberger Gábor, 
Dob-u. 84. címre küldendő.

NŐSÜLNE csinos, jómegjelenésü, 
jó házból való orth. 24 éves 
kereskedő, ki néhány ezer pen
gővel rendelkezik. Esetleg be
nősülne. „Jó partié 24“ jeligére.

LAKÁS I és kosztot adnék 1 vagy 
2 fiatalembernek jutányos áron. 
Hajós-u 26. 11. cm 13, özvegy 
Schwarcné59 ÉVES kereskedő, 8000 pengő

vagyonnal elvenne oly orth 
vallásos hajadont vagy özve 
gyet, 52 éves korig, aki megfe
lelő hozománynyal, vagy önál
lóan jövedelmező üzlettel bir. 
Ajánlatokat „Boldog jövő" jeli
gére a kiadó továbbit.

• »
MÉSZ, hófehér, fával égeselt 

(Elesdinél szebb); TŰZIFA, min
denféle tűzifa kapható, Pollák 
Zsigmondnál, Debrecen.

í A közelgő peszáchra ajánlom 
í orth. kóser H C £ b VMindenféle nyomtatvány 

legolcsóbban beszerezhető 
Schwarcz Lípót mólorüzemll 

könyvnyomdájában 
Kunszentmiklóson.
Kérjen 6 rajén la lót I

boraimat.ORTHODOX fiatalember nősülne. 
Hozomáayigénye 16.000 pengő. 
Jelige „Levélileg bővebben" a ki
adóban.

Állandóan raktáron tartok úgy első
rendű tokaji, valamint jó zomatu pe
csenye és asztali borokat a legolcsóbb 

érben, nagyban és kicsinyben.

Szép és olcsó atlasz-selyem, cérna, haj- J
kaphatók

Geczovits Vilmos
borpince, VII., Klauzél-lér 16.

Telefon: József 414—69.

KERESEK két kis fiam mellé val
lásos házból német kisasszonyt, 
háztartásban segédkezzen. Csa 
ládtagnak tekintjük. Weisz Mik
sa, Kapuvár.

parókák úgy- “
szintén alakitá-J

Dob-u. ®
24.;

sokat
vállal Lőwingerné

— Rabbi özvegye ezúton köszöni a 
küldött adományokat, A hideg folytán 
még nagyobb nyomorban tengődik beteg 
leányával, kérve-kéri a hittestvéreket, 
hogy bármily összegei küldjenek részire 
„Nagy miezvó" jeligére a kiadóba.

WEISZ LIPÓT uri-szabó
BUDAPEST, TERÉZ-KÖRUT 31.

Műhelyemben a legkényesebb Ízlést is kielégítő férfi ruhák

JffiF’ elsőrendű kivitelben
t i te y v ’ b 3

előnyös áron készülnek ! — Több rendelés esetén vidékre is megyek!

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos
GROSZBERG JENŐ.

Hoffmann és Társa könyvnyomda. 
Budapest, VI, Próféta ucca 7
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Nagy szerencsében része.
Sülhet, ha nálunk vesz részt

osztálysorsjátékban.
Főnyeremény sze
rencsés esetben
Minden második sorsjegy nyeri
Rendeljen tehát mielőbb sorsjegyet

a Z

500.000 P

Weisz Béla és Tsa
bankház főelárusitóknél
Budapest, VII., Dob u«a 9 sx.

Sorsjegyárak osztályonkint 
Egész 24 P, Fél 12 P, Negyed 6 P.
Húzás április 12-én és 15-én.

Telefon : J. 423—88.
— Szombat és ünnepnap zárva. —

Eszköz és cél%■ ■t,*
V> /•

1

1928. március 29. 
5689. Adar II.. 17.Budapest, V. évfolyam 13. szám.40 fillér
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ZSIDÓ ÚJSÁG
AZ ÖRI HOIIOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN

SZERKESZTŐSÉQ1^iaADÓmVATAL

BUDAPEST, Vll., SIP-UTCA
TELEFON : J. 425-90. CSEKKSZÁM:::...
„EGÉSZ ÉVRE 20 PENGŐ

ALAPÍTOTTA :

Groszberg lápot tna
SZERKESZTI:

Groszberg Jenő
10.

50.791.

imwi

ZSIDÓ UJSAti16 1929. március 22.

A napilapok a múlt héten meg- tál műd ham isitónak bélyegezte A ben n felmi.U •• c-\elégedessel közöllek a hirt dr. lalmudnépszerüsilő-mester perei rázható k felniéi? Uremfl8ya,- 
/ olónv Dezső főváros, ügyvéd és a zsidó ember kis pénzbüntetést ferdítve r sszaCratnlel TkkJl

k.fh?,,.k.us lheoloBmi. ,aLnár kapott, a fetjebbviteli tanács pedig táplálkozol? 50 évvd Jzfintr^^1 
kibéküléséről egy peres ügyben, e héten elrendelte, hogy kihallgat I ling prá™ theolózTai ?”i°" Ki 
Arro! volt szó, vájjon igaz-e, amr- egy, a felperes állal kívánt egye- bebizonytolIák hnov k • nz r<o 
vei a jezsuitákat általában vádol- ! temi tanári, „aki eredetiben ismeri az antisz?m tizmns ' n
jak hogy moral-theologiájuk sze- a talmudot" és azonkívül a véde- belőlük mért „ 18
rml a cél szentest!, az eszközt és lem kívánsága szerint a szemmé- ! az eszközt Élért tiZlM8'1' 
így ellenkeznek az igazi erkölcs- rium igazgatóját. Lesz tehát egy i legesnek az egész üive l Á 6 Sp' 
csel amelynek értelmében a jót kis vitatkozás 1 Meg fogjuk tudni urnák L e8esz ügyet.Luzsénszki
nem szabad csúf eszközökkel azt is. hogy Magyarorszi?on me hamisilónak °8 ^'"T' kha,tolmud" 
elerm akarni Hiszen az ellen lyik keresztény egyelem! tanár lúd mert alkot légibb 
dörög a próféta, hogy vérré! leli gemóret (?) De azt előre tudjuk, ológus mint * R>„U; n®" ¥(
kezek imara mernek emelkedni hogy eredménytelen lesz a kon- megérdemelné IrmZZh' 
(ledechem donum móléul A tál- fronlálás, meri a gyűlölet nem ! elitébe ú hogy, ...a, blrosá«
mudban pedig általános és soha akarja magái meggyőzeim Hisz tanulni cin .°Ky, .*'’<e/vs meg- 
ellenvéleménnyel meg nem tárna- általánosan ismeri' dolog ’ hogy bál ‘ ameluJt"'idét^ T “ TÍ 
dotl elvi bűn utján létrejön jó - 1700 körül zsaroló szándékkal ?rt büntetéssulvo.^voln? A
nem erkölcsös (miezvo háboó Eisenmenger egy , Entdecktes az esetben „ rM ■ ’ de ebben
neCáíhlo.^ezf az'erköjcseUenes- c'könyvet, amely- sitené az' eszközt. *“"'*•

ségel, amivel szemben a katholi- 
iui* íheológus valótlanságnak mon
dotta ezt a beállítást. Perre kerül
vén a dolog, szakértők kihallga- 
fasa Következett, a szakértők vé
leménye után sem lett senki sem 
okosabb, mert az óriási terjedelmű 
jezsuita, irodalomban mindenre 
lehet kádenciát találni. így tehát 
igen okos volt, hogy a két 
*edő fél belátta az egész dolog 
középkori vallási vitatkozás jelle
get s kölcsönös kimagyarázással 
•eget vetettek az ügynek,

•
Majdnem ilyen természetű per 

most a talmud körül. Egy 
-uzsénszki Alfonz nevű ur kivá

logatott a talmudból az össze- 
‘ggesből kiragadott egyes citátu- 

mokat s ezzel izgatni akart a zsi- 
erkölcse ellen s talán izgatni 

akarta némely olvasójának fan- 
taziajéL idegeit, sőt talán érzéki- 
seget. L citátumokat kiadta egy 
űzet ben s reklámozta. Egy jó
hiszemű s megbotránkozott zsidó 
're iev^let irt neki, amelyben

Zsidó hőség
Zsidó szempontból igen jel

lemző az a közgazdasági hir, 
hogy a londoni tőzsdén jegyzik a 
Biharmegyei 1 akarékpénztár rész
vényeit és hogy az erdélyi nagy- 
birtokosoknak a londoni Roth- 
schild-cég félmillió angol font köl
csönt folyósított rendkívül előnyös 
feltételek mellett. A dolog előz
ményeihez tartozik, hogy 23 évvel 
ezelőtt a london Rothschild-cég 
egyik főnöke nőül vette

részvényei a londoni tőzsdére és 
így kapták meg a kölcsönt a 
biharmegyei nagybirtokosok E 
gesztusban a zsidó hűség s hála 
nyilatkozik meg ama ország iránt, 
amely neki hazája. Most termé
szetesen a magyar fajvédők nem 
fognak beszélhetni a zsidó koz* 
rnopohtizmusról és a zsidó tőke 
uzsorájáról, feltéve, hogy Wert- 
heimsfein Rózsika a magyar föld- 
oirtokosok segélyezése 
nem

peres-

a nagy
váradi Wertheimstein Rózsikét. 
Az esküvő Bécsben folyt le s az 
volt a különlegessége, hogy dr. 
Güdemann bécsi főrabbi beszéde 
után dr. Kecskeméti nagyváradi 
rabbi intézett magyar beszédet a

fejében
kéri az egyetemi verekedé

sek beszüntetését, mert ha igen. 
akkor nem kell a kölcsöne. De 
azt talán remélhetjük, hogy a 
magyar földbirtokreform során nem 

• . ,, , , fogják még tovább védeni a nagy-
menyasszonyhoz, továbbá az, birtokokat a zsidó kisbirtokosokkal 
hogy a vőlegény angol szefárd- ! szemben arra ‘^nosoKKai
rítus szerint a chüpó alatt - j hogy az erdélyi magyar nagy-

, . birtokosság annyit köszönhet —
asszony most segítségére ; egy zsidó asszonynak, aki meg- 

?ie e, ,vo*t h°n harsainak s így őrizte a hazához, ill szülőföldjé- 
kerultek a szerény takarékpénztár hez való hűséget. ZUIoroiaJ«

való tekintettel,

táliszban volt. Az Angliába 
kadt

sza-
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Ni a „Trennungs-orthodoxíe46 fogalma I
Irta ; FISCHER FÜLÖP, sárospataki főrabbi

Bár nézetünk szerint a dis- 
kusszió ebben az ügyben telje

mert minden 
egyes felszólalás uj s elhallga
tandó személyeskedést vált ki, a 
cikkíró érdemeire való tekintet

tek keretében sem akarnak együtt 
működni neológ hitközségekkel.
7rennungsorthodoxie“ az, midőn 

valamely „egységes'1 hitközség kere
tében az egyik rész vallási reformok 
követelésével lép fel, orgonát akar 
behozni a templomba, vagy ikár- 
csak az almemort akarja a középről 
elhelyezni stb., vagy pedig igazi 
rabbi helyett vagy mellett holmi 
reformáló szeminaristát akar alkal
mazni stb., s ilyen esetben a val
lásos rész odalép a másik elé és 
azt mondja: vagy meg fogtok ti 
ezentúl is elégedni az eddigi, a 
Sulchan Aruchnak megfelelő álla
potokkal, vagy pedig utóink szét
válnak, mi megyünk jobbra, ti 
pedig balra S ,,/ rennungsortho- 
doxie az is, midőn — mint Német
országban történik

mara még olyan kóser templomot, 
hívhattok meg még olyan vallásos 
rabbit, kántort, saktert, hitoktatót 
stb., mindaddig, mig nektek az 
orthodox zsinagógán kivül még egv 
orgonás, a vallásos rabbin kivül 
még egy reformer stb. is van, — 
mt nem akarunk semmiféle közös
séget ti veletek !

fölösleges,sen

tel közrebocsátjuk h lent kö
vetkező fejtegetést. Szevk.

Legutóbbi számában egy „kon
zervatív", nem-orth. programmal 
indult, de ultra-szefárd orgánummá 
átvedleni akaró felekezeti időszaki 
lap éles, személyeskedő kifakadá- 
soktól sem mentes támadást intéz 
ellenem a „Zsidó Újság" 10-ik szá
mában Egy őszinte szó a szefárd
kérdéshez" cím alatt megjelent cik- 

X2 kémért a Trennungs-orthodoxie kér- 
JD désében. Nem csekélyebbel vádol 
jj! meg engemet, mint avval, hogy én 

megtagad lám három évtizedes iro- 
"cd dalmi munkásságomat. A végén 
jy pedig az elé a kényes dilemma elé 

állít engemet: „vagy harminc esz- 
bC tendőn át komolytalanul cikkezett 

és röpiratozott, vagy pedig d Zsidó 
Uiság-bzn tréfálkozott1' s arra szólít 
fe!: „erkláren Sie 
Zwiespalt dér Natúr!"

Tehát tisztázzuk

x iAí,!Íy,®"'' ^ rep-nungsorthodoxie‘- 
ért küzdöttem és küzdők én
is. De az, amiért az idézett idő
szaki sajtótermék síkra száll, hogy
\ . egységes orthodox szervezetű 
hitközségeket, melyeknek élén a 
legszigorúbb orthodox követelmé
nyeknek megfelelő rabbinátus van, 
intézményeik és kultuszhivatalnokaik 
F Lesen megjelelnek a legszigotubb 
orthodox követelményeknek, meg 
ke,l bomlasztani, mivelhogy tagjaik 
között vallástalan elemek is vannak, 
sr,t talán sokan is vannak, vagy 
pedig mivelhogy az illető hitköz. 
séeek keretében egy, elismerem 
vallásosabb frakció is van, — ez 
már néni „Trennungsorthodoxie', 
hanem „Zerstörungsorthodoxie 1“ 
Ma kezdik Miskolcon, (evvel 
nem

most

nagy anya
hitközségek azt mondják az ortho
dox híveknek, 
orgonás templomunk, 
rabbink stb., de mi belátjuk, hogy 
ti mindezt nem vehetitek igénybe, 
tehát mi hajlandók vagyunk szá
motokra külön

. , templomot, rabbit, kántorokat, sak-
mindenekelőtt tereket, vallásiskolát stb. szoteál-

^ rmaz a mi vallástörvényünk és tatni, csak az adminisztráció legyen
o elhuny, nagy,a,„k állal követel, közös, s a „GemeindeorZdZe"
C "reintiche Scheidung és ,,Tren- meg is elégszik evvel, de evvel

mmgsorthodoxie“. szemben a halhatatlan Hirsch S R
J2 ía" nungsorthodoxie“ az, mi. által létbe hivott német „Trennunos-
TZ3 \ .. ?r szervezettel bíró hit- orthodoxie‘‘ azt mondja: Nem!

V) községek, még országos szerveze- Építhettek ti az orthodox hívek szá

nekünk van ugyan 
reformer-

mir dicsen orthodox ritusu

még
mondtam, hogy a miskolci 

szeláidóknak nincsenek tényleges 
sérelmeik, melyeket az orth. anya- 
hitközségnek okvetlenül orvosolni 
kell De erről majd későbbi) hol
nap folytatják Pápán, azután átcsap
nak Balassagyarmatra, később ki
ruccannak Kisvárdára, de meg nem 
állnak a debreceni különvált orth. 
hitközség kapui előtt sem, mert ott 
is vannak vallásos, de azután még 
vallásosabb elemek, sőt még a pesti 
orth. hitközség székháza előtt 
fognak megállni. Hát hová 

>1 lm kén

'Cd

£
gyűjtemény megcsinálható, 

mert a megjegyzések mint szálló- 
’xmk még élnek a volt növendé
ken ajkán. Hadd említsünk 
i'ót ilyen R. Léb Grosz-féle 
jegyzési:

ez a —• Téved — feleli 
— rna nagy szükség van magára. 
Ma Ön lekötelezheti az egész hit
községet. Az ilyen emberek, mint 
On, már egyszer elhozták 
bül-t, a vizözönt, amire most i 
zán nagy szükségünk

a ros-jesivo

sem 
vezes-

én ledóvor
egy-

meg- sen ez ?
szajf 1“

S mi történjék azon kis vidéki 
hitközségekben, ahol a szefárdok, a 
vallásos askenázok és a vallástalan 
askenázok együttvéve is csax éhbért 
juttatnak a rabbinak és 
hivatalnoknak? Ott talán ezentúl egg 
rabbi stb. helyett kettő vagv három 
koplaljon Weisz Gáspár és társai 
jóvoltából ?

De — fogják az idézett lap ügy
véd-szerkesztőjének szefárd kliensei 
felhozni ellenem 
mely egységes orth. hitközségben 
a vallásos minoritás kényre-kedvrt 
ki legyen szolgáltatva az esetleg 
vallásilag lazább, modernebb több
ségnek ?“ Nem! igen tisztelt uraim. 
Az ilyen hitközségekre is áll: Az 
orthodoxia az orthodoxiáél Ameny-

a rna-
íga-

van...Úgy történt az esel, hogy a 
oagy szárazság következtében 
csütörtöki napra tehilim-mondást 
Hirdettek. Özönlött

Egy másik eset. R. Léb tejet 
hozatott egy tejcsarnokbtíl, ahol a 
tejet rendszerint felvizezni szok
ták. Egy fél literre volt szüksége 
csupán, de 2 nagyobb üvegei 
küldött a tejeshez.

— Miért küld R Léb 2 üveget 
ezért a kis tejért — kérdi a tejes, 
amikor a tej egy üvegbe is bő
ven bele férne ?

— Azért küldtem 2 üveget, fe
leié R. Léb, hogy külön üvegbe 
mérje a tejet s külön üvegbe 
— vizet . . .

egy
a többi

a nép a temp- 
•omba, R, Léb is arrafelé tartott s 
aközben találkozott egy vallésta- 
•;n * templomkerülő emberrel.
Megszólítja 
jön el.

felkéri, hogy jöj-
,,e szerint valn-

Hogyan, — veti ellen az il- 
ieio — én vallástalan ember
8yok, épen az

va-
. ,, én imámat fogja

meghallgatni az í-ten ? Nem, az 
eP. Jelenlétem csak rontaná az 
fjhitatos lelkek fohászkodását. a :
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A hitközségi béke 
előfeltétele

KltUnő minőségű

Mutter fiszarvas szappan «

húsvéti áru, ncc Stt*
kapható minden fűszer- és festékke
reskedésben, 
orth hitközség rabbinatusának felügye
lete mellett: Mutter iózsef szap
pangyár ás Olajipar r. t. Buda
pest, VII,, Erzsébet-körut 6. —Telefen j 

J. 461-92. 93. 94. 408-92.

a rasekóllal szemben.
Az adókivetésnél azt hiszi valaki, 

hogy rá egy koronával többet róttak 
ki, mint a szomszédjára: össze
szidja az elöljáróságot és megtagadja 
az adófizetést. Megpróbálná-e ez 
ugyanilyen eljárást tanúsítani, ha a 
városházán több adót rónak ki rá, 
mint ahogy ő gondolta? Valaki a 
templomi ájiatosságot zavarja a 
hangos beszélgetésével, a gábe 
rendreutasitja, „Maga nem paran
csol nekem !“ — a válasz. Szimchász 
Tajrókor valakinek később került a 
széféi Tóra a kezébe, „Az az ostoba, 
szemtelen gábe . . .!“ Valaki kima
radt az idén az elöljáróságból, „Ez 
a könnyelmű, tehetetlen elöljáróság! 
Ilyen embereknek én nem fizetek 
adót . . .!“

Sajnos, nagyon közismert jelenség, 
hogy a hitközségekben gyakoriak a 
viszálykodások. Nélia a legcsekélyebb 
incidensből is olyan vihar keletkezik, 
hogy az egész világ viharzik tőle. 
Miért van ez?

Ki ne ismerné a következő tör
ténetet: Fgy jómódtt bálbosz a für
dőből jövet egyedül ült egy II. oszt. 
vasúti fülkében. Meleg volt, kényel
messé tette magát. Ledobta kalapját, 
kabátját stb. Egyik állomáson beszáll 
egy főhadnagy, erre a mi hitfelünk 
hamar felkapja a kabátját és többi 
holmiját. AAikor már a katonatiszt 
is elhelyezkedett, megszólítja úti- 
társa: Ugyan uram | mikor lesz 
az idén „Rasesónc" ? — „Úgy? az 
ur is zsidó I ‘ és lehányja fürgén az 
imént felvett holmiját.

Ez a mi nagy hibánk! Zsidóvá! 
szemben nincs meg a kellő ,,derech 
erec" (tisztelet). Ha végig nézünk a 
hitközségekben ezen „derech erec“- 
hiányt tapasztaljuk mindenütt. Vájjon 
mer-e egy zsidó ember a város
házán úgy viselkedni, mint a hit
község házában ? Még a kisbiróval 
szemben is több a respektus, mint

Gyártja a budapesti

Orth. kóser
HDD bv

csokoládét
a budapesti orth, rabbinátus 

felügyelete alatt

Ebből tehát az a tanulság, hogy 
meg kell becsülnünk egymást! Min
denkiben az egy-i-íen teremtette 
testvért lássuk. S ha igy, a derech 

törvényeit hitsorsosainkkal

készíti
Budapesten

V. kér., Pozsonyi-ut 4 d.ere ez
szemben is gyakorolni fogjuk, akkor Kapható minden szakmabeli kereske

désben.
bélyegzővel és hechserrel

Minden tábla csokoládé 
ellátva.a hitközségekben helyre fog állni a 

mindnyájunk által hőn óhajtott béke.
Ivri

atxswiflK«sMT»ee»isü9aH*.^ni«rtEisa9ur^c w

mal?“ Erre Éva édesen vissza- 
„Pdacskám, a mit

íiyeri csipkedés egyszer felderí
tette még a mindenkor komoly 
Sévet Szojfer arcát és hangos ka
cajra fakasztotta.

• »

I fii csicsergett: 
mondtál, az nem uj, mert mindazt 
elmondotta már R. Léb GroszA pozsonyi jesiván fél évszá

zadig a Kszáv Szojfer és a Sévet 
Szojfer főrabbisága alatt a jesiva 
vezetője R< Léb Grosz volt. A 
ros-jesivo nem alapított családot. 
Valószínűleg úgy gondolkodott, 
mint a híres misna-bölcs, Ben 
Azáj, aki szintén nem nősült meg,

abban az időben — amikor még 
nem veit szokásban a nősülés.
A meglepő point hallatára nem 
csak a közönség hahotázott, ha
nem a főrabbi felállt székéből és 
szívből nevetett azon, hogy jesiva- 
vezetőjét, az „öreg bóchert" — 
Ádám és Éva előtti korba he
lyezik.

Vagy 30 évvel ezelőtt történt, 
purim estéjén. A nagy kihallgatás 
befejeződött és annak örömére 
nagy „purim-spiel"-1 rendeztek, a 
játékban fellépett két bóclier, mint 
„Ádám és Éva”. Adám szép pré- 

s amidőn ezért kérdőre vonták, dik ciót tartott Évának, füszerez- 
azt felelte ; a világ fennmaradásé
ról gondoskodjék más, mit tehe
tek én, „a lelkem csak a Tóra 
után vágyódik". R. Léb Groszt is 
eléggé csipdesték emiatt a bóche- 
rek, akik sokszor igy akarlak 
megbosszulni, hogy szigorúan ül
dözte a munkakerülő ifjakat s el- ’ kén kérdi élettársál: „Hogy voltál 
lenőrizte a szorgalmukat. Egy megelégedve az én prédikációm-

ve elmés talmudi és midrási citá
tumokkal, leliíüzdelve hitközségi 
aktualitásokká!. A közönségnek 
feltűnt, hogy mindenki benne volt 
a purimi darabban, csak 
leghálásabb téma : R. Léb Grosz. 
A párbeszéd végén Ádám büsz-

R. Léb Grosz hozzá volt szok
va ilyen szurkálásokhoz s mert 
sebeket kapott, sebeket adott is. 
Híres volt szatirikus megjegyzése
iről, amelyek sokszor lesújtottak 
a léhákra, Érdemes munka volna 
ezeknek összegyűjtése. Még mos!

nem a
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Az olasz zsidóság 
reneszánsza (?)

| (^eres-ételzsir |

Húsvéti áru, nDD bw 
a szokott kiváló minő
ségben minden fűszer-, 

í lv£oÜD csemege- és élelmiszer
üzletben kapható.

HlíttCF JézSeí szappangyár
Olajipar részvénytársaság

Budapest, Erzsébet-körut 6
Telefon: J. 461—92, 93, 94. J. 408—92

orih.

Gőrcz, 1929, március. Majd egy megfelelő személyiséget 
kerestek a mozgalom élére, akit 
csakhamai meg is találtak Schreiber 
Ábrahám (az egri főrabbi fia) volt 
korfui főrabbi személyében.

A főrabbi rövid 7 hónapos mun
kával máris nagy eredményeket 
produkált. Megszervezte a helybeli 
Talmudtórát, propaganda körutakra 
megy, ahol közismert ékesszólásával 
agitál; a tél elején megnyitotta 
jesiváját. És itt álljunk 
kissé. Olaszországban jesiva! Ott, 
ahol a Tórafelolvasások — még 
egy évvel ezelőtt is 
történtek, ami elég jellemző a volt 
helyzetre, ott ma a gemóre-tanulás 
ős melódiájának hangjai szűrődnek 
ki az utcára és a nagy fóliánsok 
mellett virrasztanak a különböző 
nemzetiségű bócherok !

A görci rekonstrukció nem csupán 
lokális jellegű. A görci példa több 
olasz hitközséget rázott fel tespe- 
déséből és egymásután jelentik be 
ujjászervezkedésiiket. Talán legjob
ban jellemzi a helyzetet, hogy a

Azt hiszem, érdekelni fogja a 
,,Zs. LJ.“ olvasó táborát néhány 
megjegyzés a mai olasz-zsidó viszo
nyokról.

Az olasz-zsidóság nagy múltra 
tekinthet vissza. Sok száz évvel
ezelőtt

római hitközség keres az újonnan 
felállított Talmudtórája részére egy 
megfelelő tanítót.

Az olasz rekonstrukciós mozgalom 
ugyan még a kezdet stádiumában 
tart, de ha ugyanolyan ciánnal foly 
tatja továbbra is, mint amilyennel 
kezdte, úgy remény van rá, hogy 
idővel szép gyümölcsöket érlel meg 
a pozitív zsidóságnak.
Jiszroél gondviselője, aki nem alszik 
s nem szunnyad, hogy igy legyen.

Z. Károly.

a mai számot többszörö
sen meghaladó — nagy tömegű 
zsidóság lakott itt, kik talmudikus 
tudomány terén jelentékeny hagya- 

p tékot hagytak az utókorra. Talán 
JZ elég lesz itt utalni a „cháchmé 
^ Rajmo‘‘,,, cháchmé Padva' ,,chách- 
q mé Venicia'1 azaz Róma, Pádua és 

Zti Velence tudósaira. De emellett tanús, 
bí kodnak a minden olasz városban 
3 található, nagy muzeális értékkel 
cd zsidó könyvtárak, melyek kö- 

zépeurópai zsidó szemmel nézve 
<V is, párjukat ritkítják.

Hol van ma mindez ? A különb
ed ség a régi és mostani helyzet között 

bizony eléggé elszomorító. Bár 
'Cd Olaszországban két „zsidó" főiskola 
oo — Páduában és Firenzében — ám 
p ezek zsidó jellege és értéke a nullá

val egyenlő. Az olasz zsidóságban 
cd a visszafejlődés már évtizedek óta 

rEj tart és már úgy látszott: többé 
nem fog szerepet játszani a zsidó

ja ság történetében,

meg egy

chümesbó!

Adja

Fenékéi Jónás
zsir és baromfi kereskedése,

Bpest, VII., Dob-utca 28. sz.
Naponta friss áru, Házhoz szállítás.

Telefonhivó J. 334—76.

van

Srf.fi, Méssr A ^
pótkávét ▼ húsvéti árutw w bbwmü... --b-t---- r\.tmrWTifiirTiMiammmm— mig az utóbbi 

időben innen Görcből egy rekonst
rukciós mozgalom kiindult, amely 
rövid idő alatt bizonyos eredménye
ket ért el.

elismert kitűnő minőségben, 
főt. hischer Menáchem főrabbi urunk felügyelete alatt készít:I szigorú előírás szerint,

Sárvári Pé!káv£$yár lészv.-társ.Először a helybeli hitközséget 
szervezték újjá, felépítették a háború 
áltál elpusztított mikvót és templomot.

Szombat es zsidóünnepeken zárva.
mviiRH miiii ii ja i ..

Sárvár. Telefon : 26.
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Mindazon zsidó rabbik, hitszóno
kok, akik akár a magyarhoni, akár 
a németországi bibkakritikát gya
korló intézetből kerültek ki, nyug- 
dijazandók, helyüket pedig olyanok 
foglalják el, akik erre három orth. 
zsidó pap által autorizációt nyertek. 
A tanítók és hivatalnokok, kik a 
vallástörvényt megszegik, hivatalból 
haladéktalanul 
Minden
amennyiben a radicionális követel
ménytől eltér, ennek értelmében és 
szabványaihoz képest alakítandó át. 
Általában a hitközségi élet min
den nyilvánulására nézve a Sulchan 
Aruch kódex a mérvadó".

Nos. dr. ur, azóta nem 24 óra 
de már kerek négy évtized telt el

s válasz a neológ berkekből még 
mindig nem érkezett! Tehát ne tes
sék csöppet sem félni. Neológ test 
véreink ugyan szeretnék az egyesi 
tést, de a táj vél veserecz bejódorn 
elve alapján.

Tehát mégegyszer röviden össze 
gezem mondanivalóimat.

Aki most, midőn a neológ és 
statusquo-táborok újjá szervezked
nek, nem riad vissza attól, hogy a 
békés kiegyenlítés szent munkája 
helyett tüzes aknákat helyezzen el a 
hazai orthodoxia épületében, úgy 
h gy az orthodoxia a neológ tábor 
ral szemben az oldott kéve képének 
benyomását keltheti fel, az — hérosz 
tráteszi munkát végez!

nyiben tényleg előfordulnának val
lási sérelmek az ilyen hitközségek 
keretében;
muszáj is kényszeríteni a több
ségre ezen sérelmek jóvátételét!
Erre nézve elég és megfelelő módo
zatokat nyújt az orthodox szervezet 
alapszabályzata és a központi veze
tőség ! Csak élni kell tudni velük.

De ekrazitot helyezni el az ö z- 
szes orth. hitközségekben — ez 
csak az orthodoxia ellenségeinek 
malmára hajtja a vizet!

De majdnem elfelejtettem volna 
valamit. A „szefárd-mentő“ sek fel
csapott ügyvéd urnák még egy 
súlyos aggodalma van. Hogyha t. i. 
az én felfogásom szerint nem baj 
az, hogy egységes orth. hitköz
ségekben vallástalanabb elemek is 
kóser templomba járnak, igazán 
kóser húst fogyasztanak stb. „hiszen 
ez alapon — halljátok óh, egek és 
reszkess meg te föld ! — huszon
négy óra alatt egységesíteni lehetne 
az egész zsidóságot". 0 sanda 
simplicitás ! Hát tényleg ilyen naiv 
az igen tisztelt dr. ur? Tehát sietek 
őt megnyugtatni és tudomására 
hozni azt, amiről neki — úgy lát
szik — nincsen tudomása. Igenis, 
nem 24 óra elő't, hanem kerek négy 
évtized előtt, 1890 ben történt ha 
Sfinló ajánlat a hazai orthodoxia 
hivatalos vezetősége részéről. — 
Ugyanis 1889 ben a hazai neológ 
vezetőcég memorandummal fordult 
a kultuszminiszterhez az orlhodoxií- 
val v dó egységesítés céljából, ugyan
abban a mem nandumban fehér 
lapot is felajánlott az orthodoxok 
számára. Ekkor az akkoti orthodox 
vezetőség megbízásából néhai Gábel 
Jakab kitöltötte ma fehér lapot A 
fehér lapot kitöltő feltételek leg
főbbjei következők voltak :

,,A rabbi szeminárium bezárandó.

vaseréllyel lehet és

elmozditandók. 
hitközségi intézmény,

a káliól beléptidllakról
autója után. A nagy idegenforgalom 
természetesen igen sok pénzt hozott 
a vidékre. Nyíregyháza és Nagy- 
kálló között félóránként jöttek sze
mélyautóbuszok, mindenkor szinűltig 
tele. Minden oldalról jönnek autók 
kocsik, társzekerek emberekkel meg- 
rakottan. A Jahrzeit napjára Nagy- 
kálló a vidék centruma lett.

A mostani kallói összejövetel a 
rendesnél sokkal látogatottabb volt. 
Mindenünnen sereglettek az embe
rek ; nemcsak Magyarországból 
jöttek, hanem Romániából, Szlo- 
venszkóból is. A viszonyok nehéz
sége e körülményből is látható. 
Mindenkinek táj valami, mindenki 
szeretné szivét kiönteni Reb Eizik 
sírjánál, mindegyiknek van valami 
szive mélyében rejtegetett s csak a 
czádik sírjánál megnyilatkozni akaró 
bákosó-ja. Rendkívül sok rabbi és 
reb be jött el. A Zsidó Újság múlt 
sz" mában emli (tetteken ki vü lőtt voltak 
többek között a szaplonczai, kaszonyi 
és hodászi rebbek. Nagy türelmet
lenséggel vártik a nagykárolyi R. 
Jaj is főrabbit. Mikor azután Debre 
cetiből (ahol előző szombaton tar
tózkodott) autón nagy kísérettel 
megérkezett, százával szaladtak az

A temető előtt a szegény emberek 
százai állottak s mindenkit, aki már 
imádkozott a temetőben a kállói 
czádik sírja fölé emelt házikónál 
(bmx) megostromolták azzal a jó
kívánsággal, hogy jó eredményt 
érjen el (sollen alles güts gepajeit 
hubn) s ennek ellenében könyör- 
adományt kértek, amit mindenki 
szívesen ad. Van azonban egy 
másik adó is: a chevra kegyelet- 
adója. Belépődíjat kell ugyanis 
fizetni mindenkinek, aki az aj he! be 
akar belépni. Ami azt jelenti, hogv 
az a szegény, akinek nincs 1 pengő 
vagy 50 fillérnyi belépti dija, 
imádkozhatik sorsa jobbrafordulá- 
sáért azon a helyen, amely kiválóan 
alkalmas erre. A chevrának bizo 
nyára oka van a dijak szedésére, 
talán kiadásai vannak, amelyeknek 
fedezésére v belépődíjakból befolyó 
összeg szolgál, de valamiképen 
mégis csak alkalmat kellene adni a 
legszegényebbnek, hogy ő is elme 
hessen R. Eizik sírjára.

AEfschüler E. nemV ^ ,í»<v ' .■
speciális paróka műtermeV, m Legmodernebb, elsőrangú kivi
telű és minőségű parókák lég-
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megbizhatóbh készítője, 
és finom kidolgozásomnál fogva 

megtévesztésig természetesek.

"i.'S
li

"f
1929. január hó 1-től teljes 
üzemmel régi fióküzletem

ben csakis
Csányl-Mtca 12,

Telefon: J 310-79.

y*

Hászajfér.W
1'

■»> ■■/$*
Elárvult orth. zsidó leány minden 

támasz nélkül betegen fekszik. Ezúton 
kéri a jószivü hittestvéreket, hogy segítsékMo lellek díjtalan kipróbálása._________ Kívánatra árjegyzéket küldök.

i^emsa-’T~f ” ' 1 ' . kV- > rva" jeligére.

G0LB3EBGEB SAN. F...HAI RT
% összes gyártmányai, úgymint:nm karton, frenche, creppe, gyapjú és pamut-dclain, 

cloth, serge, valamint sima és nyomott

Bembers-seiymek
Reiner Károly lészv.-Társ.

B /
bnrchet-flnncl, velamin! fejkendök 

f kizárólag kereskedők részére kapható

1OTL.
textiláru bizományi nagykereskedésében

sarok.)
Sürgönye.: Reingold. Tel. : J.392—12.
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telessegtudat szent eszményét lát 
ják útmutató vezérfény gyanánt 
maguk előtt ragyogni, miglen min 
den másféle tekintet:

a Jeruzsálem! Káliéi pőre
I öbb, mint két éve annak, hogy 

egy mag it »0 lé H u n g á r i a« né- 
nevező kis csoport részéről 

különböző rágalmazások hangzot
tak el a jeruzsilemi Ka j lel veze- 

ime, ez volt ama tősége ellen Utóbbi 
legfényesebb jellemvonása Áron
nak, mely főpapi díszruhát adott rá 

Nem mindenkinek adatott

saiból inegállapittatott, hogy ezek 
a röpiratok az országban nyomat 
tak és nemcsak Palesztinában, ha
nem külföldön is terjesztettek és 
ennek eredményeképen küldött ki 
a Kajlel külföldi (magyar) vezető
sége bizottságot, hogy felülvizsgál 
ja a Kajlel ügyeit Erecz Jiszro- 
élban.

önérdek,
földi javak, maga az. élet drága 
kincse is

ven
háttérbe vonul a ma-

masb eszmények által irányított lé 
lek számára, az ügyei

VOltl Iegy b ész din előtt szerelte 
tisztázni, amire azonban a csopost 
részéről azt válaszolták, hogy ők 
csak világi hatóság elé mennek.
A Kajlel hiába próbálkozott az il 
Ictőket

az
meg, hogy főpapi szent ruházat 
bán végezze a szent szolgálatot a 
szentélyek szentélyében, de min
denki elérheti azt az erkölcsi fokot, 
— csak törhetetlen szent akarat 
kell hozzá!

A vádlott által kibocsátott rá 
galmazó iratokból kitűnik, hogy ő 

meggyőzni arról, hogy el a Kajlel vezetőségét a következő
járásuk kárt okoz 3000 zsidó lé- súlyos vádakkal terhelte: a Kajlel
leknek: talmudistáknak, özvegyek- pénzeinek hűtlen kezelésével, a 
nek, árváknak. Az »Oié Hungá szegények, özvegyek és árvák irán
ria« még attól sem riadt vissza, ti könyörületlenséggcl, a
hogy a Kajlelt a hatóságok nyék pénzének 
elfőtt befeketítse és mint ismeretes, 
a budapesti antiszemita »Uj Nem/e 
dék« c. lapba is tettek közzé a Kaj
láira és annak magyarországi elnö 
keire diffamáló közleményt Ezek
az előzmények, melyek a Kajlelt
azon elhatározásra bírták, hogy az 
»01é Hung;ária« vezetője, Tikwah 
József ellen a bíróságnál rágal 
mazásért pert tegyen folyamatba 
A tárgyalás f. hó 4-én folyt le.

Amint nekünk Jeruzsálemből je
lentik, egy u j a b b per is lett fo 
lyamatba téve Tikwahék el'en, »A

hogy a Tórában le 
'ej téteményezett i-teni akarat felkent 
^ papja gyanánt, hűséges szolgája 

$3 ként annak a szent Akaratnak, me 
‘g lyet ezerszeresen visszhangoztat a 

még romlatlan, tiszta emberi ke

szegé 
clsikkasztásával,

megvesztegetéssel.
A vádlott kijelentette a bíróság 

előtt, hogy szándéka csupán a 
Kajlel vezetésének bírálása volt, de 
távol állt tőle a vezetőség szemé
lyeit, mint magánembereket meg
rágalmazni. A vádlott igyekezett 
továbbá tanukkal bizonyítani, hogy 
a Kajlel vezetése ellen általa emelt 
vádakból egyesek igazak, azonban 
ez n cm s i k e r ü 11. A bíróság a 
vádlottat a büntetőjog 214. parag 
raíusa alapján bűn ősnek mond
ta ki.

bel bensője, éljen és működjék, 
hasson és alkosson az ő saját ki"T3w sebb vagy nagyobb körében'O

jn ■■X7_nu wt**vx-:n*m.a *r ■.*.er*.\M Atarziee." - nnpum JUI 7krv

Ajánlom rabbik részére 
széles karimáju velúr és 
nyúlszőr kalap-speciali- 
íásaimat (Bibor-Hüíe),

8—10 cm. széles 
karimával.

ftiyánságm bármilyen kalapot 
rövid idő alatt elkészítek.

N
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o
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-2 Kólel titka« c. füzetük miatt. Uftób 
bi ügyben a vádlottaknak 200 font 
kauciót kellett letétbe helyezniük.

Alant adjuk a Jeruzsálemben f. 
hó 4 én elhangzott és a Zsidó 
Újság f .hó 8i számában 
rati jelentésünk alapján — 
tett Ítéleteit, mellyel a bíróság a 
Kajlelnak elégtételt nyújtott:

Azonban, miután vádlott ezut 
tál első esetben jelenik meg a bí
róság előtt (büntetlen előéletű) és 
mivel a bíróság megállapította, 
hogy a vádlott szándéka nem a 
rágalmazás volt, hanem csupán az, 
hogy bírálat tárgyává 
gye egy tekintélyes intézmény ve- 
zetését, amely szerinte nincs rend 
ben és miután a Süss rn a n n és 
14 a a s rabbikból külföldről kikul-

WachaiánosVJ
cu kalaposmestergE

távi-
ismerte-

m
te-

Jeruzsdlem, március.
A »K ó 1 c 1 S o m rié H a c h o

mok (Magyar Kajlel) vádolja 
Tikwah József vádlottat különbö
ző röpiratok utján a Kajlel ellen el 
követett rágalmazás vétségével. 
Vádlott a bírósághoz előterjesztett 
röpiratokból négyét elismer, mint 
általa szerkesztett és nyomatott ira
tot és pedig az 1, 2, 3 és 7 szám 
inai jelzetteket. A tanuk vallomá-

Remény
Budapest, IV., Muzeum-körut 43. 

Telefon: Aut. 840—07.

^réf lené speciális befegkocsr gyártó zsidó ifjúsági folyóirat.
Zsidó ifjúsági regények, elbeszélések, 
darabok, szavalóversek, rejtvény, sakk, 

sport, cserkészet slb. 
Szerkeszti: Dr- Molnár Ernő,

Félévre 4 pengő.
Budapest, IV., Magyar-ucca 3. szám!

Bpest, Jözsef-u. 54 Tel. J. 328 1

1la. húsvéti 6-szilvőrlumOrthodox hochserrel
ellátott _______ és 1 literes üve-

gckhen is a legolcsóbban kapható Kepe* Albert szeszfőzdéjében, Berettyóujfain. nagyobb vétetnél árengedmény.
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Sátoraljaújhelyi levél mentesíti őt ilyenirányú gondoktól.
A hitközség ezzel összefüggés

ben (a szefárd hitközséggel 
értelműén) óvást emelt a metsző
egyesület határozata ellen, mely 
szerint metszőkiképzésben csakis 
metszők fiai és vejei részesülhet
nek. A képviselőtestület tiltakozott 
ezen uj „numerus clausus" ellen, 
amely véleménye szerint vallási 
törvényeinkkel össze nem egyez
tethető és a hitközségekre nézve 
csak káros hatással jár. Ily érte
lemben fölir az Orth. Központi 
Irodához és az ország összes 
orth. izr. hitközségeit csatlakozás
ra szólítja föl. Természetes e til
takozáshoz való csatlakozás azt 
a kötelességet foglalja magában, 
hogy az alkalmazottakról más 
módon kell gondoskodni.

— Saját tudósítónktól — egy-

Az OSzOSz törekvései most el
sősorban arra irányulnak, hogy 
ott, ahol csak lehetséges, a szom
bati hetivásárt a hétnek 
sik napjára tegyék. Győr városa e 
tekintetben igen liberális határo
zatot hozott. A vármegye azon
ban ismert befolyások következ
tében szembehelyezkedett a szék
hely határozatával, sőt átiratot in
tézett az ország összes vármegyé
ihez, hogy állástfoglaljanak a 
szombati vásár mellett. Igazán 
országos fontosságú kérdés.

Csonka-Zemplén vármegye tör
vényhatósági bizottságának f. hó 
21 én tartott tavaszi rendes köz
gyűlésén Győr vármegye átirata 
is napirenden volt. Zemplénvár- 
megye törvényhatósági bizottsága 
az állandó választmány javasla
téra úgy határozott, hogy a dolog 
felett napirendre tér.

Tehát nem csatlakoztak Győr 
vármegye indítványához.

nyájasan fogadta és megígérte, 
hogy oda fog hatni, hogy a város 
az alkotandó záróraszabályren 
deleiben erre figyelemmel legyen.egy ma-

A „Zsidó Ujság“ a kongresszu
si nagygyűlés megbeszélése alkal
mából helyesen mutatott rá, hogy 
orthodox részről is kell tenni 
lamit az alkalmazottak ügyében, 
ha a neológja részéről komoly 
törekvést látunk iiy irányban. 
Ilyen szempontból érdekelheti a 
nyilvánosságot az újhelyi orthodox 
izr. hitközség képviseletének 
határozata, hogy egyik tisztviselő 
5 leányának hozományát életbiz
tosítás utján szerzi meg és igy

va-

ama

Hámevászér.

Czáv heti szidrához
Irta: HALÁSZ FÜLÖP

»S szólt I ten Mózeshez: Vedd 
Áront!« — »Én köteles

dett volna a zsíros állásokban el 
vagyok j helyezni. De különben isUgyancsak fontos a szombat 

esti 7 órára kitűzött záróra kito
lása a szombattartó kereskedők 
szempontjából. Ez azonkívül álta
lános kereskedői érdek. Ez indí
totta a sátoraljaújhelyi Kereskedel
mi Társulat választmányát, hogy 
mozgalmat indítson aziránt, hogy 
az esti 7 órára elrendelt üzleti 
záróra szombat este ki legyen 
tolva. A 7 órai záróra különösen 
szombat este megbénítja a'keres- 
kedelmi forgalmat és nagy kárral 
jár a keieskedőkre nézve, feleke
zeti különbség nélkül 
munkából hazatérő munkások és 
munkásnők szombaton már nem 
tudják bevásárlásaikat eszközölni. 
A Kereskedelmi Társulat a napok
ban küldöttséget menesztett Széli 
József Zemplénvármegye főispán
jához, aki a küldöttséget igen

I ten
rendeletére történt Áronnak a fő
papi hivatalba való beiktatása 

Bizonyára a legnemesebb em 
; béri tulajdonságok ékes koszorú 
| ja tette érdemessé Áront 

tos hivatalára

Áront főpappá tenni.« — Áron pe 
tiig igy szólt: »S hogyha meg kelle
ne halnom népemért, akkor sem 
szabadna meghátrálnom.« (Mid- 
rás Tanchuma.)

Ezen midrás idézetben találjuk
magasz 

s alapigénk meg 
Áronnak azon magasztos jellemzé- mondja nekünk, hogy melyike az ő 
sét, mely legelső sorban tette őt | jellemvonásainak tette őt 
előkelő hivatalára méltóvá. Mert

légin
nagy tisztségére: »S 

Áront j hogyha életembe kerülne is né
kább méltóvá

ne higyjük azt, hogy az 
Mózeshez fűző vérségi kötelék pem megmentése ,akkor is teljesi 
volt az a hágcsó, melyen előbbi a j tériem kell kötelességemet.« 
főpapi álláshoz eljutott, miként ezt !
Kórach és társai hirdették vala

íme, a páratlan, a határokat 
nem ismerő áldozatkészség és kö- 

, me§" telességerzés, mely a kötelesség
cafolhatatlan cáfolata. Mózesnek sa , és szeretet hivó szózatának kürt 
ját fiai semmiféle hivatalos állást j harsogásakor 
nem

mert a
íme, itt van ezen állításnak

csakis ezt a szent
nyernek. Már pedig, hogyha j szózatot hallja meg, de a szükkeb- 

önző szempontok irányították vol : 
na Mózest az ő eljárásában, akkor lását 
mindenekelőtt saját fiait töreke-

lü önzésnek szirén hangú turbéka-
nem; az a szent áldozatkész

ség és szeretet, melyek csakis a kö.

3

Divatköíőde l‘ori!"ya s,cm,els,edé,s',eie16’- j«wi*«>k. puii0„,,k. m,u,>
nyék, harisnyák minden minőségben. Mosást, festést vállalok, - Oppmann, Bpeal, 
Kisdiófa.UíCB 6. szám. - Szombaton zárva. —
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döf vizsgáló bizottsági urak 
»Sá lit selajm Jeriisolájim« cimii re 
feráló nyilatkozatából kitűnik, 
hogy a Kajlel ügyvezetésében elő. 
fordultak egyes hibák, a büntetés 
felfüggesztéséről intézkedő 1928 
évi rendelet értelmében a bíróság 
a vádlottat szabadlábra he
lyezi a köv .feltételekkel:

A vádlott 30 font kauciót tesz 
le arra nézve, hogy 1 évig jó ma 
ga visel etet tanúsít a Kajlellal szem
ben és Írásban kötelezi magát, 
hogy ezen év időtartama alatt — 
amennyiben a feltételeket be nem 
tartotta, — bármikor megjelenik 
a bíróság előtt, hogy az utóbbi ál 
tál jelen ítéletben megállapított 
bűncselekményért kijáró bünteté
sét elvegye. A bíróság kötelezi 
még Tikwah József vádlottat, hogy 
fizessen minden egyes vádlónak 
1 midimet (2 és fél fillér); úgy
szintén a vádlott tartozik viselni 
a perbeli készkiadásokat és 2 font 
ügyvédi költséget

A berdicsevi imája . .
A berdicsevi cadiknak, Rabbi 

Jiczchok Lévinek hirc messze túl
terjedt Oroszország határain. A 
Kárpátok kis falvaiban, a Kauká 
zlis erdeiben, mindenütt, ahol csak 
zsidók éltek, szent borzongással 
emlegették a nevét a jámbor és tu
dós papnak, akit már életében 
csodás, misztikus legendával övez 
tek a hívők. Ö volt Izraelnek éke 

; sen szóló védője a mennyei bi 
róság előtt, ő volt az, aki belelá
tott a jó és együgyű emberek szi
vébe, aki fönnen hirdette és val
lotta, hogy I terít jósággal, szere 
tettel, irgalommal lehet megközelí
teni. Mikor egyszer a buzgó hí
vek szörnyüködve mesélték neki, 
hogy kocsisa, Jankcl, a »Semá« 
imát mondta el hangosan, miköz
ben a nyikorgó szekeret kente, a 
cádik mosolyogva tekintett föl az 
Égre és igy szólt:

— Ö, I tenern, ki fogható a te 
népedhez, Izraelhez? íme, Uram, 
egy szegény, együgyü kocsis, a te 
legkisebb szolgád is szüntelenül 
csak rád gondol. .. Még akkor is, 
mikor a szekeret keni, fönnen di
csőíti Nevedet és hirdeti, hogy 
Egyetlenegy vagy!...

A vakbuzgók elhallgattak. Fé
nyesség világította meg elméjüket; 
most látták, mit jelent a »Semá« 
ima, mit tesz í terít egész szívvel,

| egész lélekkel szeretni: Értsd meg 
Izrael, hogy az Örökkévaló, a mi 
1 téliünk egyetlenegy s ha megér 
tetted, akkor szeretni is fogod szi

vedből telkedből!...
R. Lévi Jiczchok felfogta a nagy 

tanításnak magasztos értelmét és 
az Urnák gyönyörűsége telt benne 

Halljátok a legendátl 
Egyszer a cádik iskolatársának, 

Rabbi Chánóchnak egyetlen lánya 
súlyosan megbetegedett. Siralom 
és szomorúság költözött a kis ház 
ba s az aggódó szülők reszketve 
lesték: életben marad-e a kislánv, 
vagy az Ur elszólitja magához a 
paradicsomba

Az asszony már napok óta nem 
hunyta be a szemét. Sápadt arc- . 
cal virrasztóit a lányka betegágya 
mellett és sírva imádkozott I-ten ^ 
irgalmáért. A kis beteg pedig fór- CZ5 
ró lázban viaskodott a Halál kö- Ei 
veteivel.

Reggel az asszony odament fér
jéhez, aki az egész éjszakát álmát 
lanul töltötte a szent könyveknél & 

— Chánóch, édes uram — szólt §?' 

hozzá kérő hangon, — menj el a 
cádikhoz, könyörögj neki, imád ^ 
kozzék I tenhez a lányunkért Se- ^ 
gitsen rajta, különben elvész ..

A férj összeroskadva temette fe P- 
jét a vén foliánsokba. Azután fel- 
kelt és elvánszorgott a cádikhoz. CT" 
A rabbi maga is szomorúan ült p 
karosszékében Úgy érezte, hogy CT 
az angyalok, akik a jámborok kö- ar 
nyörgéscit viszik tovább az Ur 
trónusáhaz, ma hajnalban nem fo
gadták el «tefiló«-ját, amelyben Iz
rael fiaiért könyörgött. Bezárták 
előtte az égi kapukat, tudta, hogy 
halálos veszedelem fenyegeti egy 
chószid ját s nem tudja megmen
teni.

DJ
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Orth. kóser sál peszáth
STELLA sömpor

vanillin cukor. — Ára 22 fillér viszont
eladóknak 15 fillér. — Stella-gyár, 
Budapest, Rottenbiller-utca 46. szám. <5

¥ 9

úgy a régi kerepesi úti, mint az uj 
közp. izr temetőben április hó 15-én 
veszik kezdetüket. Befizetések a 
Pesti Chevra Kadisa székházéban, 
VI.. Laudon-utca 3. szám alatt már 
most eszközölhetők, esetleg ugyan
oda postán is beküldhetők.

anmavwkbbwmmwwui i rrmMu xsthht-i iwnrmiwwm 'vro-TXJ-.r-’jeea tie-njuu.>^vw. ruc is j . hí

HCS ^-cukor
A Selypá Cukorgyár Sít., Selyp ezidén ismét gyárt

húsvéti cukrot A cádikot még jobban leverte 
barátja vigasztalan szomorúsága 
Könyörögni próbált, de hiába!... 
Az égi hang megsúgta neki, hogy 
hasztalan emeli föl szavát a föld 
porából. A fiatal Sárának, Chánóch 
lányának lelkét már várják a pa
radicsomban és

a magyarországi aut. orth, izraelita hiííelekezet rendeletére, 
Sllbersteísi lőxsua váci főrabbi n irányítása és főfelügye
lete mellett. — Felvilágosítást nyújt a húsvéti cukor eladási és 

szállítási feltételeiről, nevezett gyár központi irodája 
_________ B u d a pest. V. Zrinvi-utca 14. szám.

az Ég döntését 
változtathatja meg. A 

fiatal testtől el kell szakadnia a lé 
leknek, hogy a végtelen Magassá
gokat keresse...

semmi sem

EöStetóerg A.
tartő OtQVár Bpest'Vlle ^mazon-u. 6-8.

*'í>A Telefon : József 380 — 83.
x A cádik az Ég trónusa felé törtwwfim » nemmmmm vmmmw&Mmmma
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:esdeklő szavával.
Avrohom, Jiczchok, Jakojv j 

könyörgött szava, — J 
hallgasd meg imámat! Te végte- ■ 
len jóságodban nem utasítod visz- 

alázatos kérésemet Ősapánk 
nak, Ávrohomnak megengedted, 
hogy közbelépjen Szodoma meg 
mentéséért, meghallgatod gyarló 
szolgádat is és meghagyod az éle 
tét ennek a jámbor és serdülő 
lánykának. A Világok Ura vagy, 
aki nem követhetsz el igazságtalan
ságot, te adtad nekünk nagy ke
gyelmedben a Törvényt, megtaní
tottál, hogy a tisztáit elválasszuk 
a tisztátalantól, a jót a gonosztól, 
az igazat a hamistól. Én, a te leg
kisebb szolgád, Lévi Jiczchok inon 

g doni: Sára, Chánóch lánya, élni 
C3 fog, mert élnie kell... Megéri még, 

hogy gyermeke lesz és örülni fog 
Cd a lakodalmán ...

VI te ne
| A XIV. században az eskenáz 
’ hitközségek léte olyan bizonytalan 

alapon nyugodott a rettenetes üldö
zések következtében, hogy egyes 
tudósok szükségesnek tartottak kiváló 
hitközségek templomi szokásaikat 
összegyűjteni s ezzel megmenteni a 
minhog-ot (rituális szokásokat) az 
elfeledéstől. A legismertebb gyűjte
mények R. Avrohom Klausner, 
továbbá tanítványai IÁ Eizik l írnom 
(a Zs. U. nemrég közült róla legen
dát), nemkülönben a „Máháril ‘ 
nevéhez fűződnek E minhog-köny- 
vek tartalma belekerült a Sülchon 
Óriichba, de azért tanulmányozásuk 
a „din' szempontjából is értékes. 
Rabbi Avrohom Klausner minhog- 
könyve eddig igen ritka könyv volt, 
mert mindössze egyszer jelent meg 
1559 ben. Ez a körülmény indította 
Ehrenreich dévai rabbit, aki ilynemű 
kiváló szaktudását — a Rási tanít 
ványai által összeállított „Hápárdész" 
valamint az imakönyvet kommentáló 
„Abudraham" mű kiadásával már 
megmutatta, hogy Rabbi Avrohom 
minhog-könyvét kiadja. Az Ehren- 
reich-féle kiadás szószerint lekopi- 
rozza az 1559-iki kiadást a maga 
összes sajtóhibáival és egyéb sajá
tosságokkal. így például a szöveg 
telve van mindenféle lapszéljegyze
tekkel, amelyekről nem világos, kitől 
erednek? Maga R. Avrohom Klausner 
vitte be oda, vagy több tanítványa 
toldotta meg a mester szövegét ?
A szöveg kezdődik a szdichajsz 
imarendjének szokásaival,. továbbá 
rajshásonő, jajmkipür, szükajsz, majd 
chanükó, pürim, peszách, sov hajsz 
és tisóbeov minhogjai. A szöveg a 
mai alakjában sok helyütt talányos.
A kiadó sok jegyzettel igyekszik a 
könyvre világosságot deríteni, de 
mivel a jegyzetek a könyv elején 
vannak, a könyv használhatóságát 

| nagyon hátráltatják. Az utolsó előtti 
l lapon arról van szó, mi történjék, 
ha tisóbeov hétfőre, esik. Ez nyiU 
vánvalóan sajtóhiba, mert csak erevr 
tisóbeov eshetik hétfőre. Feltűnő, 
hogy a kiadó a könyv címét min- 
hágim-nak pontozza (min bogim 
helyett). Az érdekes könyv egyéb-, 
iránt 2 dollárért megrendelhető a 
kiadónál (Rabbi Ch. L. Ehrenreich, 
Déva, Románia).

sza

a tavaszi divat
különlegességek !

Szövet
7j3 És megszólalt az égi hang:

Sára, Chánóch lánya életben 
marad. De Lévi Jiczchok, aki vak 
merőnek mutatkozott az

y> dsömpers
Úrral

szemben, nem jut be a jövendő
Cd élet országába! 
co , z ... ..

A cádik ujjongó örömben tört
ki- Énekelt, táncolt, mint
mek, aki valami
de kot kapott.

újdonságok a legnagyobb 
választékban az ismert 

olcsó árak mellett.a gyér 
gyönyörű aján

UC3qj _ Áldott légy Uram, I te nem 
^ kiáltotta az Ég felé, - 
hjh most már szerethetlek

hogy a mennyei jutalom gondo 
lata szennyezne be szivem tiszta 
szeretetét. Imádlak és szeretlek, 
Ft c ne ni, még a földi és mennvei 
életem árán is!....

hogy mostkO
anélkül,

ÉS az Ur, a Végtelen ícnyessé- 
g'-hen, inig zsoltárokat zengtek 
neki az üdvözültek, megszólalt:

Az én fiam, Lévi Jiczchok le
győzött Engem!

így szerette a cádik I fenét egész 
szívvel, egész lélekkel.

női divat különle
gességek áruháza

Budapest,Katzburs Salamoni 
i Nönvtfüiromdála Erzsébet-körut 34.

rfudapest, Dob ucca 28.
hlvállalja mindennemű nyomtatvá
nyok elkészítését. — Specialista j 
heber nyomtatványokban.

813 Qi-ico D'03,-7^ ^3py j
— Szombaton zárva. —
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— A szovjet poklából. A
marai törvényszék — mint Moszk
vából jelentik a berlini zsidó távi
rati ügynökségnek — a szamara 
hitközség vezetőségét 3 hónapi 
kényszermunkára Ítélte, mivelhogy 
a templomnak munkásklub célja
ira való berendezése ellen ellen
akciót kezdtek. -- A kommunista 
munkások tombolása nem ismer 
árnyalati különbséget, ha rabolni 
kell. Schemerinka (Winiza kerü
let) városkában 2 bészhémidrost, 
Cherzmben a nagy orgonás temp
lomot, Schmiiovitsban egy orth. 
templomot sajátítottak ki.

sza

*V>v\ *

|íiW]ák»
ww*«

♦ * *

szalámi és 
füstölt husáru- — A miskolci Chevra Kadleáná! folyó 

hó 24-án tartották meg s háromévenként 
esedékes tisztujifásokat titkosgyár szavazás
utján, Klein Adolf nagykereskedő vezeté
sével. Megválasztattak: Héthársi Neu- 
man Adolf elnök, Klein József alelnök, 
hriedlánder Jónás kórházi elnök, Klein 
Adolf kórházi alelnök, Block Ármin 
pénztári elöljáró, Stamberger Lajos elle
nőr, Mind! Károly szertartási-, Weisz 
Mór jótékonysági-, Piattner Károly teme
tői- és Bónis Lajos gazdászatí elöljáró. 
A válssztmány tagjai lettek : Áriéi Jakab. 
Braunfeld Sándor. Dróth Vilmos, Fekete 
Mór, Fodor Dezsé, Fogéi Ignáe, Fürth 
Mór. Gerő Ignác. Győri Ödön, Dr. Halmos 
Géza, Halmo Henrik, Halmos Mór. Kohn 
Hermán. Dr. Kovács József, Rosenberg 
Mór, Róíh József, Sprei Izidor, Stamberger 
Jenő, dr. Szabó Ármin és Szántó Mór 
Az egyhangúlag megválasztott • immár 
16 éve működő Héthársi Neuman Adolf 
elnök meghatva mondott köszönetét a 
bizalomért és kérte a tagokat, hogy a 
chevra szent és magasztos feladatainak 
megvalósítására való törekvésében 
túl is hathatósan támogassák.

ajánlja
i i

Boriu sonka 
Boriit rolade

és különféle marha, borjú és 
liba csemege felvágott különle

gességeit.
Kérjük b. rendeléseiket

eren-
a gyors

lebonyolítás érdekében mielőbb 
beküldeni. — Szijtim Sopronban. Posen 

Simon rsbbinál tanuló növendé
kek másfél évi tanulás után be
fejezték Bovő Kámó traktátusát 
és ebből az alkalombólSTERN

m És

TAKSA
nagy szi- 

iüm-ünnepély volt. A banketten 
Posen Simon rabbi és Weiler Bé
la hitközségi elnök beszéltek. A 
bócherek szónoka köszönetét 
dott a hitközségi tagoknak

rnon- 
a je-

siva-tanulók hathatós támogatá
sáért.

orth. virslii, szalámi 
és füstöHhusárugyár

— Egy orthodox egyetemi ta
nár jubileuma. Neumann Henrik 
professor 10 évvel ezelőtt vette át 
a bécsi „Allgemeine Kranken- 
haus" korház torok-gége osztályá
nak vezetését. Ebből az alkalom
ból a jubilánst mindenfelől kö
szöntötték. A professor a bécsi 
orthodox „Schiffschul" tagja s igy 
természetesen teljesen orthodox 
életmódot is folytat.

Telefon: J. 458-30. 
Főüzlet:

V

Telefon: Mpót 980 08.

— A berlini rendőrfőnök elő
adása. A berlini rendőrség alel 
nőké, dr. Bernhard Weiss, aki 
meggyőződéses zsidó, a 
szeminárium (Hochschule) által 
rendezett felolvasó-ciklus kereté
ben feltűnést keltő előadást tar
olt „a rendőrség és a zsidóság'* 

címen. Megállapította, hogy az 
előbbi évtizedekben az antiszemi
tizmus hozzátartozott a 
szellemhez. Ezt az alsóbbrendű 
hivatalnokok is tudták és igy, ha 
egy zsidó valamiért folyamodott, 
az altiszt a folyamodványra piros 
tintával ráirfn : zsidó. Előadó azt 

széljegyzetet is látta egy aktán: 
kikeresztelkedett osztrák zsidó".

neológ

hivatali

í*

— Borból készítenek szeszt. 
(Levél a szerkesztőhöz.) A múlt
kor a vasúton beszédbe elegyed
tem egynéhány orthodox hiítest- 
vérünkkel s azt láttam, hogy fo
galmuk sincs arról, milyen rituális 
aggodalom állhat elő a jelenlegi 
viszonyok mellett a tiszta 
bői készült italokat illetőleg. E 
soroknak célja: megerősíteni mind- 
azt, ami erről már többször olvas
ható volt a „Zsidó Ujság“-ban. 
A jelenlegi viszonyok mellett, a 
mikor a bor nagyon olcsó, érde
mes belőle párlatot készíteni, sőt 
96%-ig felfinomitják s akkor tisz
ta szeszt kapunk, amely termé
szetesen nészech-jellegű. Nagyon 
sok finomító foglalkozik most ez
zel az eljárással, amely azelőtt 
nem fizetődött ki, csak most. a 
bor olcsósága idején. Ha tehát 
előbb minden aggodalom nélkül 
lehetett szeszt, rumot, likőrt, pé- 
inkát használni, úgy ez a szabad 
használat most nem olyan magá- 
ól értetődő. Aki tehát vigyáz a 
eljes kásrüsz-ra, annak számot 
teli vetni a mondottakkal s kizá
rólag olyan helyen szerezzen be 
szeszes italokat, ahol a fennérin- 
ett aggodalmak nem állanak fenn.

szesz-

Sch. S.

sen, mely délutáni 3 órától éjfél* 
utánig tarlóit. — R. Jajno Bondi 
mainzi főrabbi f. hó !4 én hunyt 
el 67 éves korában. 40 évi áldá
sos működése alalt nagy támasza 
volt a német orthodoxiának. — 
Jeruzsálemből jelentik, hogy ott 
meghalt R. Menáchem Mendel 
Sarsewskg 83 éves korában. A 
megboldogult több mint félszéza- 
don át a galíciai Kossow hitköz
ség főrabbija volt; néhány év előtt 
vándorolt ki a szentföldre. Halála 
előtt meghagyta, hogy abban a 
táliszában temessék, melyben az 
egész talmudot 26-szor áttanul
mányozta. — ,T23»n

i
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A bűnügyi osztály sem volt ment 
antiszemita előítéletektől, ami az
után sok baklövés okozója volt. 
A rendőrség a mull század nyolc
vanas éveiben, a Stöcker-éra alatt 
tűrte az antiszemita kilengéseket, 
de nem
Oroszországban. Az e'őadót az 
1918-iki forradalom előtt hívták 
meg az állásra és egyideig szám
talan oldalról a leglehetellenebb 
rágalmakkal illették, ő 
mazókat bíróság elé állította s — 
mint mosolyogva mondta 
pénzbüntetések igen meggazdagi- 
tották az államkincstárt. Most 
berlini rendőrségen, ment minden 
politikai előítélettől, 
igazság álláspontján állnak. E te
kintetben a zsidó tisztviselők 
nesen

*£> azzal a prófétai igével fejezte be: 
ö „az igazság eredménye a béke 

lesz" (vehojó máásze háczedokó 
sólajm).

— Hamisított hechser. (Levél 
jg a szerkesztőhöz.) Arról értesife- 

nek, hogy egyes cégek nevemmel 
ellátott hechserrel ajánlják pepri 
kéjüket. Az igazság érdekében 

Y óvást kell emelnem e hamisítás 
<r3 ellen. Ln semmiféle cikkre s így 
Cfö paprikára sem adtam soha hech- 
^ sert. A hechser-adás ellenkezik 

elveimmel. A vallástörvények ér 
Qú dekében s esetleges félrevezelé- 
jfc sek elkerülése végeit, nagyon ké- 

yQ> rém azokat, akik nevem alatt 
forgalomba hozott hechserekről 

, tudnak, hogy engem a dologról 
"Ö értesítsenek.

idézte elő őket, mint

a rágal-

a

a

szigorúan az

egye-
példaadók. Az előadást

B

!3
rp

Vorhand Mózes 
orth. főrabbi, Makó.8

A rákospalotai orth. hit-
áitközség f. hó 17-én tartotta tiszt
újító közgyűlését Fried Sándor 
választási elnök vezetésével. Meg
választattak egyhangúlag: Feit 
(iébor elnök, Lampl Ignác alel
nök, Kahan B. M.. Schnüvmacher 
l'erenc gondnokok; Eisenstádler 
Ferenc pénztáros, Hecht Áimin 
ellenőr, Weisz Samu, Fürst Ernő, 
3r. Bakács Ignác, Go'dberyer Jó- 
,zsef elöljárók, Schwarz Vilmos, 
i isch Jenő stb. válaszfm. tagok.

— „Csonkamagyarország leg
szegényebb orth. hitközségeim
nek nevezi magát az újpesti orth. 
hitközség abban a felhívásban, a 
melyben a hittestvérektől anya i 
támogatást kérnek a felépítendő 
rituális fürdőhöz és Talmudtóra 
iskolához. A felhívást Sussmann 
Lipót bizottsági elnök és Wollner 
Samu hitközségi elnök 
Pénzküldemények 44,081. sz. pos- 
jatokarékpénztári csekkszámlára 
fizetendők be.

irta alá.
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HÍREK sokként ünnepelték a templom
ban. Afölött pedig, hogy egy ne
ológ rabbi áliitólüg elmondta, hogy 
a verseny előtt megáldotta Simon 
Böskét és igy tulajdonképen az ő 
brócheja volt eredményes, a külföl
di zsidó sajtóban általános meg
rökönyödést s nevetséget keltett. 

6 „ 45 ,, Hisz a neológ „csoda rabbi" 
rebbe-ereje (Rebens Kojech) eled
dig ismeretlen tényező volt női 
szépségversenyeken. Még képesek 
a szépségkirálynőt utólagosan 
diszkvalifikálni emiatt . . .

— Az uj amerikai elnök eskü
tétele. Amerikai szokások szerint 
az uj elnök eskülétele előtt a bib
liának egyik mondatát megcsó
kolja s azután teszi le az esküt. 
Hoover az esküt Taft legfelsőbb 
biró kezeibe tette te, aki fellapoz
ta előbb Misié ama versét ,-beén 
chózajn jiporá om vesajmér tajró 
ásréhü“ (prófécia nélkül elvadul 
a nép s ki a Tórát őrzi, üdv ne
ki). Az elnök megcsókolta a bib
liát, azután esküt tett.

— A Szombattartók Országos 
Szövetségének budapesti intéző- 
sége szombat este ülést tartott, 
melyen a szombatlartók mozgal
mának több nagyjelentőségű kér
dése került tárgyalásra. Koréin 
Dezső elnök beszámolt a győri 
hetivásárnak szombatról hétfőre 
való áthelyezéséről és arról a 
munkáról,
legjobb kilátásokkal, 
sokban is folyik. Vázolta a fenn
álló nehézségeket és a kérdés el
sőrendű fontosságát. melynek 
megoldásáért vállvetve kell min
denkinek közreműködni. Weisz 
Mór alelnök jelenti, hogy a köz
ponti adminisztráció átszervezése 

Somré Sábosz-mozga
lom gerincét képező munkaköz
vetítő iroda munkáját is teljesen 
uj alapokra helyezte a titkári hi
vatal. Dr. Groszmann Frigyes, az 
elnöki tanács tagja, az alapsza
bályokról tett jelentést. Elnök vé
gül beszámolt az újpesti propa
ganda-gyűlésről, melynek lélek
emelő lefoiyása és nagyszerű 
eredménye méltán csatlakozott a 
debreceni, pápai, miskolci, sátor
aljaújhelyi és balassagyarmati 
szervező gyűlésekhez.

— Rabbik V? elhunyta. Múlt hé 
antiszemita tehetetlen pukkadás. ten hunyt el Huszton R Jiszroél 
s nyelvöltögetés. De meg kell Jákajv Leifer rebbe, a hires R. 
vallani, hogy nemcsak a fajma- Mordche Nadworner z. c. 1., még 
gyarak csináltak az ügyből zsidó életben volt fia, 64 éves koréban, 
ügyet, hanem egyes neológ fele- F. hó 21-én temették nagy rész- 
kezeti kérők. Epugy, mint amikor vét mellett. Ezernél többen jelen- 
az olimpiai bajnokokat zsidó hő- tek meg az idegenből a temeté- J

NAPTÁR

Sábosz Czáv m» '6 Adar 11. 18
Sábosz kezdete (Bpest): 5 óra 55 p 

„ kimenetele „
f

®f*®*4lnkho* I Felkérjük mindazon 
igen t. olvasóinkat, akiknek előfizetése 
f. hó 15-én vagy még előbb lejárt, hogy 
eurf postafordultával megújítani szíves
kedjenek. Az átutalás legegyszerűbb 
módja belföldön postatakarékpénztári 
•eekk utján (50,791 sz): külföldön 
pedig (évi 22 P) postautalványon esz- 
köSÜhető.

Régóta hátralékban levő t. 
előfizetőinknek postai meg
bízásokat küldtünk és kérjük 
azoknak szives beváltását.

— Felhívás a szombattartó 
munkaadókhoz és munkakere
sőkhöz. Allásközveiitő irodánk uj 
alapokra való helyezése folytán 
már a közeljövőben módunkban 
lesz úgy a munkakeresők, mint a 
munkaadók kívánságainak eleget 
tehetni. Hogy irodánk ezen mun
kája zavartalanul és minden fenn
akadás nélkül lebonyolithassék, 
azon kéréssel fordulunk az érde
keltekhez, hogy előadódó esetben 
a legrészletesebb éslegkimeritőbb 
értesítéseket küldjék be irodánk
hoz, mert csak minden körül
ményre kiterjedő értesítés alap
ján tudjuk ügyüket kielégítő mó
don elintézni.

Szombattartók Orsz, Szövetsége, 
Budapest, VII, Wesselényi-u. 13. 
I. em. (Hivatalos órák: d. u. 5—7.)

mely ezirényban, a 
más véro-

folytán
— Az „orthodoxok szépségki

rálynője". Egy szegedi antiszemi
ta lap szerint Európa szépségver
senyének győztese az „orthodo
xok szépségkirélynője". Eddig 
csak azt mondták róla. hogy 
„Miss PaleszMna”, most pedig, 
mivel e jelző nem fejezi ki kellő
leg egyes körök tehetetlen dühét, 
fokozni akarják azzal, hogy ő 
nemcsak „Miss Palesztina", nem
csak d „Rifkek Vénusza", hanem 
egyenesen a pajeszos orthodoxok 
szépsége... Mindez természetesen
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_ A gyöngyösi Tiferesz Ba-
churim sikerült purin -ünnepélyt 
rendezett, melynek jelentékeny jö
vedelmét talmudi könyvtárának gya
rapítására fordítja. Közreműködtek: 
Sindelheim testvérek, Háber B., 
Reich M., Weisz D., Neumann J., 
Widder és Jezkovits. Az énekrésze
ket Grünberger kántor látta el.

érdemes tagja, Weber Lázár tra
gikus körüimények között elhunyt. 
Webernek, aki mint talmudtudós 
közszeretetnek örvendett, virágzó 
társasüzlete volt, a dekonjunk
túrában tönkre ment. A különbö
ző viszontagságok lassarrlassan 
felőrölték a 38 éves ember ide
geit. — Az, eset a makói ortho- 
doxia körében óriási megdöbbe
nést váltott ki. Dm' '1 

— Török zsidók szenvedései. 
A mostani török koimán> kímé
letlen nacionalizmusa válságba 
kergeti a zsidó iskolákat, amelyek 
nem tudnak egyik napról 
síkra eltörökösödni. Adrinápoly- 
ban a legnagyobb zsidó népisko
lát záratta be a hatóság hirielenül, 
követelvén a török tannyelvet, 
aminek következtében 1000 zsidó 
gyermek most iskolában marad.

kgy kisleány segélykiáltása. Te
kintetes Szerkesztő Ur! Szíveskedjék a 
..Zsidó Ujság‘‘-ban felhívni jószivü hit

testvéreink figyelmét a mi nyomorgó 
családunkra. Apuka fekvő, súlyos nagy
beteg, úgyhogy mi . anyuka és még öt 
kistestvérem a szó legszorosabb értelmé
ben éhezünk és nélkülözünk. Aki együtt 
érez egy nyomorgó vallásos zsidó csa
láddal, küldjön pénzt ill. ruhaneműt és 
mentsen meg egy 8 tagú családot a vég 
pusztulástól. Tisztelettel (nagybeteg apuka 
helyett kislánya) Weisz Irénke. — fim : 
Weisz Mór, Eger, Dobó-u. 6.

— „Ahol teljesen kivetkőztek zsidó
ságukból" cimü, f. é. február 22-i szá
munkban megjelent cikknek adataira vo
natkozólag, félreértések elkerülése céljá
ból ezennel kijelentjük, hogy a cikk tar
talma (amint a cikkben világosan mégis 
volt Írva) nem kongresszusi, hanem az 
orthodox szervezethez tartozó, de ebbeli 
jellegéből teljesen kivetkőzött hitközségre 
vonatkozik. Így tehát helytelenül csele
kednek azok. akik a cikket — a benne 
előforduló „3“ és „K ‘ betűk nyomán — 
más vitás kérdések megoldásánál fegyve
rül felhasználni kívánják. A cikk Írója a 
cikkben a községek nevének még kezdő
betűjét is kihagyta, a „B“ és „K" betü- 

.T3 kot a szerkesztőség iktatta be s sajnálat
ra tál szereztünk tudomást arról, hogy a 

jelzett kezdőbetűk félremagyarázásra ad- 
*«£»| lak alkalmat. — Szerk.

Szomorú szenzációja
^ makói orth. hitközségnek. Egyik

Családi hírek
Lőriúez Zsigmond kereskedő 

leányát, Piroskát, eljegyezte Grün- 
wald Jerlő, Grunvvald Mór keres" 
kedő fia, Vanyarcról.
Buchsbaum A. J., a galónfai fő

rabbi fia, április 2-an tartja eskü 
vőjét Schönfeld főrabbi leányával 
Ermihály falván.

Szerkesztői üzenetek
K. J. Ch.: 1) Ha a pék a chó- 

meczot peszéch előtt szabálysze
rűen egy nem-zsidónak eladja és 
a gaj adja el a chómeczot pe- 
száchkor, ez esetben a pék meg
bízható lehet másgiach nélkül is, 
egyébként nem; 2) forduljon a 
Központi Irodéhhz, Eölvös-u. 19;

Balatonszemes: E 
helyen közöljük, hogy metszőjük 
fia, Jákajv Majse az elmúlt 
haton leit barmiezvó, mely alka
lomból kitűnő magidüsz-dróset 
mondott Divré-tórát mondtak még 
Kahan Miksa, Briszk Salamon. 
Kában Izidor és az örömapa, 
Bernái Áron. — Szepesváralja: 
Köszönjük nagybecsű elismerő 
sorait. — Opályi :Az Aguda jeru 
zsálemi lapjának cime : Redactio;. 
,,Koí IsraeV , Jerusalem.

a má-

q van a Dr Weisz Mórné szül. Goldber- 
ger Gizella a maga, valamiat gyer
mekei Dezső és Ilonka, úgyszintén 
az egész rokonság nevében fájda
lomtól lesújtva, megtört szívvel tu
datja, hogy a legjobb, legönfeláldo
zóbb cs leghűségesebb férj és

3) nem.A Pesti Chevra Kadisa Izr Szent
egylet elöljárósága és tisztviselői
kara mély fájdalommal jelenti, hogy szom-apa>-o

Dr. WEISZ MÓR Dr. WEISZ MÓR.«q
rabbi ur rabbi ur

5m rövid szenvedés után hirtelen elha
lálozott

Drága’halotfurikat f. hó 20-án
jámbor életének 56. évében, rövid 1 
szenvedés utón elhalálozott. |

A rnegdicsőült férfiú 29 éven ke- 8 
resztül végezte a legszentebb szol- I 
gálatok midőn szegény zsidó val- I 
iásu halottaink végiisztessége körül 1 
működött. Hűséggel és önfeláldozó | 
odaadással végezte szent hivatását | 
és volt vigasztalója a gyászolóknak I 
és arra rászorulóknak. V:

Utolsó óhajához kepest a legegy- | 
szerübb végtisztességgel — búcsú 
tató nélkül — kísértük utolsó útjára, j 

Feme'ése folyó hó 20 án. szerdán | 
délután fél 5 órakor a rákoskeresz- i 
túri izr. temetőben végbement.

Budapest, 1929. évi március hó. $

. szer
dán délután fél 5 órakor temették 
a rákoskeresztúri izr. temetőből.

Emlékét utolsó leheletünkig hálás 
kegyelettel fogjuk megőrizni.

Budapest, 1929. évi március hó.
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Sírkövek 1W

£
Ifjg (Ujtemétő, villa- 
> mos-megálld)
5. Telefon : J, 349-95

— ő lebontásai miatt olcsó árusítási --
Telefon : J. 359-61. Városi üzlet : VII . Káról;

__ _______________ ________ ___________________

Keksz, teasüteraény, kétszersüít, csokoládés elessen, Nápolyi, 
piskóta, mézesgyártiBányok- és piskótaküIöBilegességek 
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POLLAX SAROLTA-féle MiracSe sxeplökrém, MiracBe epeszeppan 25 éve a leeiökélete-
I mí - -ártalmatlan- Bi/tos- — Szétküldi: Fóliák Sarolta kozmetikai intézete, Budapest, Andrássy-ut 38. I. 
LL-n_Sláruházzal szemben.) Kérjen prospektust!

.................... ' •mwmwir mitukii ... i rum. >.* m m a   hkmhmiíw » —________^mirniTniw  r

Weisz Mór őrtiv Kóser keksz-, kétszersült- és 
teasütemények gyárában

i

Budapest, VII., Dob ucca 22. Telefon : József 423—65.
gyártmányaim tej, áll- vaj nélkül készülnek! —

oo

__
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•Vwwwí.tiinia'i; nat. UHívsjrF wnH «n.

— Érüv és zsidó kultúra. Eper
jesen történt. R. Chajim Lau orth. 
főrabbi engedélyt kért a városiól, 
hogy érüvot állíthasson fel a 
város körül. A tanács természete
sen megszavazta az érüv enge
délyezését. A vyborban azonban 
nem
javasolta

— A békéscsabai orth. hitköz
ségből. Csabai tudósítónk jelenti: 
„Városunk képviselőjének, a gaz
dasági miniszternek, valamint Bé- 
késásaba r. t. város polgármeste
rének sikeres közbenjáráséra a 
kultuszminiszter 
orth. izr. hitközségnek az építen
dő eíemi iskolához és egy tanítói 
lakásnak újjáépítéséhez a költsé
gek részbeni fedezésére az Orsz. 
Népiskolai Építési Alapból tízezer 
pengő építési segélyt és négyezer 
pengő kölcsönt 6% évi kamattal 
engedélyezett. — Az épületnek 
legkésőbb szeptember 1 ig el kell 
készülnie. Az építés céljaira az 
orth. izr. hitközség kérelmére Bé
késcsaba r. t. város képviselőtes
tülete a város beltelkén 250 négy 
zetöl telket igen jutányos áron 
rendelkezésre bocsátott".

— Tóratámogatás. A váci Tórasz- 
Cheszed egylet szombat este tartotta a 
téli szemeszter utolsó meláve-demcilkeját, 
melyen Katzburg Dávid talmudtudós, az 
egylet előadója mondott szépen felépiteft 
beszédet. Utána Ungár Jónás köszönte 
meg az egylet nevében Winkler Ignác- 
nak nagy Tóraszeretetét, mivel 
let céljaira rendelkezésére bocsátotta 
lakását.

— Halálozás. Újpestről jelentik: A 
múlt héten elhunyt Rosner Ernőné, szül. 
ttalpert Klára, 26 éves korában. Az éle
te tavaszán elhalálozott fiatalasszony 
lódi ésesz-chájil, igazi zsidó erényekkel 
felruházol' vallásos nő volt.

—• Oczar Hachajim, ilyen címen 
alakított a Jeruzsálem i »Geire Ágii
dat h Israel ifjúsági egyesület 
hitelszövetkezetet Az intézmény 
neve utal a szentföldi orth odó x

a békéscsabai vezérére. R Chájim jojszéf Són 
Menteidre, akinek 80. születésnap 
ja alkalmából érlelődött a gyakor
lati s nemes szándék Az uj intéz 
meny valóban getnilüsz cheszedet 
akar gyakorolni Célja ugyanis: 
i n eg szo ru 11 T óra t udó so k n a k, 
iparosoknak és kiskereskedőknek 
kellő biztosíték mellett (kamat nél
kül természetesen) apró s részlet
ben visszafizetendő kölcsönöket 
nyújtani. Az egyesület vezetősége 
reméli, hogy az agg főrabbi Pa
lesztinán kívüli tisztelői is hozzá

várt ellenzője akadt, aki 
a kérelem elutasítását 

hogy ez a zsidó 
kultúra fejlődésére káros hatás
sal lesz. Zborowsky prelátus 
lidáris felszólalása illán 
viselet nagy szótöbbséggel 
szavazta az érüv engedélyezését.

azon a címen,

szó 
a kép-

kismeg-

— Rituális ellátás a fürdőhe
lyeken. (Levél a szerkesztőhöz.) 
Igen tisztelt Szerkesztő Ur! B.
lapjáben szemembe ötlik a 
„Véréin z.Beeufsíchfigung ritueller 
Speiseháuser, Hamburg -ra 
utalása. Ez 
los s az ott érdeklődő aligha kap 
hat erre választ. A pontos cirn ; 
„Véréin zűr Förderung ritueller 
Speiseháuser, Hamburg /, Dorn- 
busch 4. Egyébként igen csekély 
tagsági díjért — de 
ságra anélkül is 
megkaphatja e Veremtől az egy
kéi hónapos időközökben megje
lenő füzetecskéjét a világ összes 
fürdőhelyeinek orth. kóser restau 
rációiról. Nagyszerű szolgálatot 
fesz ez. Két évvel ezelőtt Svájc
ban igen jó hasznát vettem s 
beigazolva láttam a svájci orth. 
kóser vendéglőkben a tételem : 
hogy a becsületes törvényhiiség- 
gel betartott kasrüsz előkelő ele- 
gánciáju feltálalásban jelentkez- 
hetik meg Sokan tanulhatnának 
tőlük e tekintetben.

való
a cím így nem pon-

fognak járulni a róla elnevezett 
gemilüszcheszet! intézmény anya
gi gyarapításához Pénzküldemé
nyek cime: »Central of Zeire Agu
da th Israel jerusalem, P.O.B.még kiván- 

- mindenki 5f 3,«
az egy-

— A Ráchel sírja fölött emelt 
épület kupolája hosszú idő óta 
javításra szorul, amelyet 
zsálemi zsidó hitközség el is akart 
végeztetni. Keyt-Roach 
azonban megtagadta az építési 
engedélyt azzal, hogy a sírra a 
zsidókon kívül a muzulmánoknak 
is jogaik vannak és ezért a kon
fliktusok elkerülése végeit a kor
mány maga fogja 
reparációkat elvégeztetni.
Ígéret ellenére azonban 
sem történi a javítások megkez
dése érdekében, 
tette a jeruzsálerni zsidó hitköz
séget, hogy sir Róbert Chancellor 
főkormányzónál interveniáljon, aki 
most tanulmányozza a kérdést,

— Utazás Palesztinába. Már
cius 1 1-én indult a „Carnaro" 
hajón nagyobb agudista társaság 
a Szentföldre Egész 
át ott maradnak.

— szerencse érheti, ha
gyet vásárol Weisz Béla és Tsa Bankhá
zában, Budapest, Vll, Dob-utca 9. — Fel
hívjuk olvasóink b. figyelmét a cég la
punkban közölt hirdetésére.

a jeru-

ornagyva-

i—int93 mm

HDD hfc'
a szükséges 

EzenVENUSDr. Wallenstein Zoltán
pécsi főrabbi. semmi

— Eljegyzés a váci főrabbi házában
Adér 8-ik napján egy impozáns eljegyzési 
ünnepély volt a váci főrabbi házában. A 
nagy gaon gyengélkedésére való tekin
tettel Vácon tartotta eljegyzését unokája, 
a beledi főrabbi fia. a szaniszlói főrabbi 
leányéval. Az eljegyzésen elsőnek 
legény mondott mély tudásra valló pseilii, 
azután Silberstein Áron beledi főrabbi s 
s végül Silberstein Dávid frabbi 
dotlak szép beszédeket. A váci főrabbit 
az eljegyzésen megjelentek elhalmozták 
mazef/ookivánságokkal.

— T olvasóink figyelmébe ajánljuk 
az olcsóságáról közismert Spitz Herman- 
áruház mai számunkban megjelent hir
detését.

ételzsir ami arra kész-
Synders győri orth. főrabbi ur 

hechserével ellátva.

Vénus ételolai
kiváló minőségben minden fűszer, 
csemege és élelmiszer üzletben 
kapható.

a vő-
Gyáríja :

Olaiművek r.-t.
Kehit Adolf és Társa 

Győr- Budapest, Zollán- 
utca 16. Telefon : 208-22.

mon-

peszáchon

sorsje-
Képviseli :

Sussmann Upóf és Társa
Telefon: ,,Újpest" I6l.

—1.-UZHMWT *>r •o-jB'.im'-.- ■ iimwwnwr am mw.yjw.Kn;.: *
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kávépörkölés,
r/i
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cukor és füszerőrlés, a budapesti uut 
orth. rabbiság felügyelete alatt kizárólags
Qelrlnger kávépőrkdldé-

r-2 lébein lesz feldolgozva, VJI, 
w Dob-utca 37. Telefon : J. 379-07.
qj f Vidéki pörkölést is vállalok.
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Orth. kóser HDD 
■ pesxách ünnepekre fűszer 
áruk és italük Budapesten az

országosan efllsmert
s- ri
-

W-t Visegrádi-utca 26.
Telefon : Lipót 989-15.

íiiszer- és csemegoáru-kereske 
en, paradiesom, ugorka és lekvár.

Ok és pedig: cognac. szilvórium, 
borovicska, elsőrendű borok a leo- 
^lönyösebben és legmegbizha- 
)ö®an szerezhetők he. — A buda

pesti aut. orth. izr, hilk. máczesz- 
Huruütó helye, eredeti hitközségi áre- 
i on,.~ fontos kiszolgálás. — Rende- 

kívánatra házhoz 
Vidéki előjegyzéseket 
érdekében kérjük

szállítjuk. — 
t. vevőink saját 

pontos leszállítás 
miatt minél előbb beküldeni.

Gróf vagy zsidó Marinka szeme fel villogott 
— Ez aztán a bosszul — kiáltotta vadul — Há 

zaló zsidó lesz a gőgös grófok csemetéjéből! 
Leült a földre és hangos jajgatásbal fogott 
Ekkor már a házaló is közel érkezett 
— Testvér! —

— Zsidó

Irta : Dr. Lehmann.
Egy napon Hohenstein bárónő 

ment, hol Marinka dolgozott. A bárónő nagyobb vá
sárlást eszközölt és még többet rendelt; örömmel 
beszélte el a figyelmes kiszolgáló kisasszonynak, hogy 
egyetlen leánya ikreket szült és hogy mind e csinos 
dolgocskák, melyeket most vásárolt és rendelt, 
ezen örvendetes eseményre valók Marinka is jelen 
volt; fájó szívvel hallotta a bárónő beszédét Ekkor 
egy gondolat villant fel agyában, mely csaknem han
gos felkiáltásra készt été A'várandó utód miatt hagy
ta őt el Dornbach gróf.; tehát ezt kell hatalmába^ 
keríteni; hadd nevelkedjék fel az ősi család nemes 
sarja névtelenül ,szégyen, szükség és nyomorban! 
Igen, akkor ki van elégítve a nép leányának bosszú 
ja, k?t a grófi csábító végtelenül szerencsétlen,hé, 
nyomorulttá tett! Marinka nem szabadulhatott töb
bé e gondolattól; elhagyta bécsi helyét és Csehor 
szagba vándorolt a Dornbach kastély vidékére.

A grófi ikrek négy hetesek voltak, midőn Ma 
rinka hosszú fáradalom után Dornbach helységbe 
ért, melynek végén egy kis magaslaton a gyönyörű 
grófi kastély állott.

Mikor Marinka a kastélyba ment, szokatlan 
gést-forgást és zűrzavart talált ott A futkosó 
léd éktől megtudta, hogy a gróf halálosan megsebe 
sült a vadászaton. Marinkára senki se ügyelt. Zavar 
talanul jutott be a belső szobákba, mig eljutott egy 
fehér szobáig, ahol csipkés, menyezetes bölcsőben 
egy csecsemő aludt. Marinka egy "pillanatig gondol 
kozott. Azután 1 elkapott egy kendőt, belecsavarta 
a csecsemőt és észrevétlenül kiosont véle a kastély 
bői Később vették csak észre a dajkák, hogy egyik 
csecsemő eltűnt A dajkák siránkozását a gróf meg
hallotta s midőn megtudta, hogy gyermekét ellopták: 
»Marinka, bosszúd beteljesült* szavakkal kilehelte 
lelkét. Késő éjszaka lett már, mire a gondatlan cseléd 
ség meg merte mondani a férje holtteste mellett zo- 
kogo grófnőnek, (hogy egyik kisfia eltűnt, valószí
nűleg ellopták. Dornbach grófnőt a kettős csapás 
annyira megviselte, hogy ájultan bukott a földre.

reyeny a mull századból. —
kiáltotta feléje Marinka 

vedó hangon, — ha I-tent ismersz és zsidó 
gyere ide

A házaló odament 
— Nézd, itt a gyermekem 

rinka férjem nem régen meghalt, magam is ha> 
la lomon vagyok, nincs egy fillérem 
magadhoz, kérlek.

szeri
vagy,

3 Fordította: Grosz V.
azon üzletbe

— siránkozott Ma

sem, ogaidd

A két szegény zsidó habozott Maguk is alig 
tudtak megélni De Marinka tovább1 kérlelte őket:

— Legyetek könyörületesek. Vigyétek Prágába 
neveljetek belőle jó zsidót, az 1 ten meg fog áldani 
titeket

^ Marinka oly szivrehatóan könyörgött, hogy a 
hazaló felesége végre igy szólt:

, ~~ Miért ne vennénk magunkhoz, Kálmon? Prá 
gaban még segítségünkre is lehet. Ha megkérjük 
komának a gazdag Majset, biztosan ad ötven forintot 

Ötven forintért sok portékát vehetek - 
mondotta a házaló avval lehet valamit kezdeni. 
Na, I-ten segítségével, ha te is úgy gondolod, Rüfke.

Az asszony kezébe vette a csecsemőt, leszedte 
róla a kendőt s mikor meglátta a gyermek finom fe 
h r neműjét s nyakán az arany nyakláncon csüngk!> 
amulettet, igy szólt férjéhez: h

— Na, menjünk Kálmen, sok a dolgunk. — És 
anélkül, hogy Marinkára ügyet vetettek volna, siet
ve tovább mentek. Rüfke néha néha aggodalmasan 
hatra nézett, hogy vajjön nem szalade utánuk Ma. 
rinka es nem keri-e vissza az értékes aranyéksizert ? 
Oc Marinka ott tilt a helyén cs elégedetten nevetgélt-

"7 Menj, menj, kis Dornbach gróf, — dőrmögte, 
hazaló zsidó lesz belőled, kit még a kóbor kutva 
se tart barátjának Szép kis eset! Gróf Dornbach 
Artúr fia — zsidó.

sor
cse-

f éktelen jókedve támadt, úgy érezte hogy 
bosszúja beteljesült És nem gondolt arra, ’hogvaz 
‘ ten vegtelen bölcsessége rendezte igy a dolgokat.

Kaimén feleségével megérkezett Prágába...........
asszony közben úgy megszerette a gyönyörű gyer
meket, hogy útjukban férjével együtt bővebbén tér 
vezgettek, miként fognak a kicsikéből jó zsidót ne 
ve hu, aki tiszteletben tartja szüleit és öreg nap 
jaikban támaszuk lesz. Prágába érve felkérték koma 
nak a gazdag Majset, ki, mikor a gyermek különös 
tóitenetet meghallotta, száz forintot ajándékozott Kál- 
meneknak. Kálmen kicsiny boltot nyitott Prágában 
es a kis család szerény boldogságban" töltötte napjait.

Eg) esztendő múlt el Rettenetes betegség szá
guldott végig az országon: a kolera. A borzalmak 
nyavalya nem kunéit sem kunyhót, sem palotát 
rokkal aratta áldozatait és nem volt ház hói ne 
temettek volna valakit. Kálmen és felesége is áldo
zatul esett a szörnyű betegségnek, kihalt házukban 
csupán a kis — J ősze le nevet nyert — zsidóvá lett 
groii csemete eles siránkozása hallatszott

Rafael dél Monté, aki — mint müveit 
nos es jámbor zsidóhoz illik, 
bán is előljárt a

Az

IV.
— Brúnó helyett Joszele (József) —

Marinka pedig vitte a gyereket Határtalan bősz- 
szuvágyában úgy gondolta, hogy majd valami kóbor 
cigánykaravánnak, vagy más züllött csirkefogónak 
lógja odaajándékozni, aki a Dornbachok úri kénye
lemre született sarját, magukfajta lenézett, megve
tett, el vetem uh emberré neveli De a kis Dornbach 
Brúnó gróf ártatlan élete fölött 1 ten őrködött és 
jobb sorsra szánta őt.

, ma-

Bealkonyodott Marinka elfáradtan a Prága fe 
lé vezető országúton botorkál. A csecsemő éhes volt 
és sírni kezdett Marinka félt, hogy a csecsemő sírása 
felhívhatná a figyelmét az országúton poroszkáló 
csendőröknek s épp azon volt, hogy kiteszi a gycí
meket az országút fái alá, szabad prédájául szél 
nek, hidegnek, kóbor állatoknak Ekkor az ország
úton egy házaló zsidót látott, aki nyomorúságos 
kordéját keservesen húzta előre a sáros talajon. Mel
lette ballagott a felesége

vágyó
. z e borzalmas napok

.... - jótékonyságban, mélyen megren-
cluhT szerzett tudomást Kálmenck szomorú pusrtulá- 

, ts elhatározta, hogy az árván maradt kis |o 
szelet gyermekevé fogadja

(folytatása következik.> \

f a*

El
! pmcS iöbs*

Gyártja; ftalsssagyarmat 
r. t. város központi! 

szeszfőzdéje.
ElflCpS n«6'vt'/nr,

Megszűnik a gondja,
ha pasxáchra összes fűszer- 
és élelmiszer, valamint máczesz- 

szükságletét kizárólag
örtk. kőser nn£

V8, Vasvári Pál-u, fl. Sz.
alatti Üzletében szerzi be. 

Referencia a bpesti orth.rabbinátus 
Olcsó árak ! Pontos kiszolgálás! 

Győződjék meg az árucikkek 
kitűnő minőségéről. 

Díjtalanul házhoz szállítva

Orth. kóser ncfi bv !
ft húsvéti

pótkávé{t ' 1 K 1
íné] v

Paskusz Károly fia : 
Paskusz Salamon M. 

Csorna
közreműködésével és felügyelete alatt 
készül, ismét kapható fővárosi és vi 

déki üzletekben.
Megrendelési hely :

Budapest, VII., Rákóczi-ut 76

OSIEOT R.-T.
Rádió pótkávé-osztályán. 

Telefon : József 326—50 és 326 — 51.„.Q
"Q *

m
Orth. kóser rcc bw 

ecetszesz, paradicsom
vaj, valamint az összes húsvéti IU* 
#I@fftri*k kaphatók. Macesz, tej- és 
liszt elárusítóhely. — Megrendeléseket 
házhoz szállítok. Referenciák a hely

beli orth. főrabbisagtól.
Muncsik Gyula

Kazinczy utca 38. (IXb utca sarok )

mmmmsmm'wmssmmm
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Mácosz 4s lejáruslláa.
Orth. kóser HDS b* fűszeráruk, bősz
niai szilva, burgonyaliszt, eceteszenc, 
ceres, csokoládé, cacao. lekvár, para
dicsom, bor, szilvórium, stb. legré
gibb és legmegbízhatóbb beszerzési 

forrása :

E lip Bettni
Budapest, VI., tLaudon-uftca 7,

Telefon: Aut. 126—72.
Eladás nagyban és kicsinyben. Egéax 
éven á! és peszáchra is a legfinomabb 
vaj és sajtok. — Vidéki rendeléseket 
pontosan eszközlök. — Referenciát a 

budapesti orth. rabbinátus nyújt.

rt\ n

l
Debrecen, 
sajáttermésü

kitűnő fajborait.

P -.65 
P -.70 
P

. . P 1 20

ajánlja
HDD 'ÍV írs

Szlankamenka, mustos 
Ezerjó .... ...
Pizling.................. .... ’
Igen mogasfoku édeses 

furmint riziing .
Szállítás utáavéttel, lehetőleg vevő 
hordójában. Saját, kisebb hordói
mért 14 fillért számi tok, nagyob
bakért 8 fillért, azonban ugyan
annyiért azokat bérmentve vissza

veszem.

Húsvéti non bv
orth, rabbinálusi hechserrel.

Excelsior pörkölt kávéra
és egyéb

áruk

húsvéti sikkekre
viszonteladók kérjék árajánlatainkat.

Budapest, V., Hold-u. 8.

Saját termésű kóser “DE Stí’

falboraink
fiiadéit.

Kicsinyben utánvéttellei,
b ehértói szőlőgazdaság
Stroh Vilmos

Kiskunhalas.

Orth. kóser (-jct bfcy áruk
viszonteladók részére; a bpesti aut 

orth. rabbiság felügyelete alatt :
Ssllva boszniai, párolt 90-es 25 és 

12 és fel kilogrammos ládákban.
BurgonyallSít la. gyártmány.
Ecetsav 80 százalékos, mindenféle 

csomagolásban.
Boon*S Cacao és az összes létező 

orth. húsvéti fűszeráruk a legolcsóbb 
és országosan elismert legmegbízha
tóbb beszerzési forrása

7 1 n D b 1 S ’ 0 N 
Amszel Simon, Dob-utca 28.

— Telefon : József 356—02 —-

t

nccs Sir MSJ7N 
áruk csakis nagyban.

AssaH szilva : 90-es
Extra minőség#: 40-es 25 és 12és
fél kgr-os ládákban.
Szilvái*: édesített, 10 és 5 kgr.-os 

ladakban.
Paradicsom : 2 és félszer 

lél és 1 literes üvegekben. 
Ecetsav: 80 fokos. fél. 1 és 5 kgr.-os 

üvegekben
Burgonyallszt: elsőrangú

mány.
Az összes cikkeknek nemcsak előállí
tása. hanem forgalomba hozatala is a 
bpesti orth. rabbiság legszigorúbb fel

ügyelete alatt
tDoyosin o'Nii Snp7 irrs nmm nnn
Az Első Bpesti Orth. Kóser Élelmiszer- 
üzem. Flschl Mór, Budapest, VI. 
Ma,|6s-utca31. (Raktár: Dob-u 37.)

sűrített

gyárt
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Ágy térítők, függönyök
Lőwyt Arthur kézlsnunkaUzlelelben

Budapest, Klrály-ucca 15. és Llpót-körut 25.
Teljes függönykészlet és felszerelés

mely áll l fehér Stor-függönyből 150—250 cm., 1 színes mü- 
vés föggöny, 2 szárny, 1 drapéria, 1 tartósan rezeit függöny
tart rúd, teljes felszereléssel — — — — — — — — — — 17 P.

nos
GROSZBERG JENŐ.

Hoffmann és lársa könyvnyomda. 
Budapest, VI. Próféta ucca 7

Hajszálak kiirtása arcról, ráncok, szeplők, pattanások, össze 
zelése. Szemölcsirtás , Miracle 
utasítással, 25 éve legtökéletesebb.

Poliák Sarolta kozmetikai intézete, Budapest, VI., Andrássy-ut 38. I. em.
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A szokásos es a napisajtó által 
kiszínezett válóper-szenzációk so 
rából kiemelkedett a napokban az 
a hir, hogy a királyi kúria a leg
utóbb egy páratlan Ítéletet 
zott, amennyiben egy urinőt há
zassági őreinek mondott ki és így 
eltiltja első férjével való házassá 
gát, akitől elvált, majd házasságot 
kötött egy másik férfivel, akitől 
el akart válni s visszatérni első 
férjéhez. Az eset még akkor is 
érdekelne bennünket, ha a hölgy 
nem lenne történetesen zsidó, aki 
zsidó férjét hagyta ott a kérész 
tény kedvéért s azután vissza sze 
rétté volna csinálni az egészet. Az 
érdeklődésünk oka főleg az, hogy 
a legfelsőbb magyar bíróság tu
laj dónk épen a lóra tilalmát 
t á m © gatja a 1 á, amelynek ér
telmében a másodszor 
ment asszonyt első férje 
heti vissza. A bíróság szokatlan 
szankciójával meg akarta nehezi- 
Jeni az elválást, amint ezt a múlt
kor a felsőházban követelték is. 
Meggyőződésünk szerint azonban 
e téren adminisztratív intézkedés 
nem használhat semmit. Hisz azok 
üz államok, amelyek a régi katho 
likus alapon egyáltalában nem en 
gedték meg az elválást, kénytele 
tiek voltak engedni az életnek. S 
az sem igaz, hogy a válások megne
hezítése az eiköles védelmét szol 
gHja. Amilyen könnyű volt fór 
niailag1 a válás a régi zsidó vi 
tagban,

más rnodon fel kell őket világosi az általános emberi erkölcs tör
es ík PL-Vn- h°SV, a- ZSlldo ei?b€r ! ínyeinek fölényes lábbal tiprása. 
erkölcróu f erkölcsös ha a lóra Felelősséget kell tehát fejleszteni
aivUx IrV i gaC jf d' ,h szempont a zsidó házastársak között s olyan 
t In alva n y u la s a n a k eredményeit az atmoszférát, hogy érezzék: mihelyt
í o!” 4 a i ,e"szoinorubb alakjában a házasélet területén a vallási tör- 
Lathatjuk nemely neolog körökben, vényeket megszegik, oly lejtőre 
i cgt egszenek a polgári házasság- jutottak, amelyen nincs megállás 
ff; a vefyes hazassag kötése ál- Mindezt természetesen 
tahi nos jelenség lesz es így tehát a Mindenhatónak, - fölösleges 

hogy polgarilag vál- ilyen értelemben hangoztatni ná- 
flrí’ arni al/ffeive lesz az lünk orthodoxoknál. De ne felejt- 
, F é zsidó társadalom, a vallás síik el, hogy éppen az orthodoxia 
törvény, értelemben vett, tiltott há- missziója a" Tóra fenkölt erkölcsi 
zaf,af°lbb°l szármázó törvénytele- eszméinek a terjesztése és hogy 
ne kel es sokszor a zsidó törve- végeredményben az epidémia az 
n>ck ignoralasat nyomon követi orthodoxiát is fenyegetheti.

ho

hála

Felekezetközí viszályokférjhez
nem ve

megindítására adott lökést. E s azért, mert a keresztény feleke-meginditasára adott lökést.

r';k jkwf ff« iriÖhMT;
t'en viszály kodnak, még sem sza
bad azt mondani, hogy a keresz
ténység destruktív. Éd ípv nem 
szabad

felekezetek közös tulajdona, 
alkalmat szolgáltat hús vét tá
ján különféle összekoccanásokra 
és sokszor vérontásokra. A lapok 
jelentése szerint a mostani hús vét 
is rendkívül izgalmas verekedések 
között folyt le. Hogy erről a távoli 
eseményről tudomást veszünk, 
nak oka az, hogy az ilyen veszeke 
déseket rendesen a destrukció tü 
netének fogják fel, — ha a zsi
dókról van szó. Hányszor halljuk 
azt az állítást: bomlasztó szelle
mű a zsidóság, nem tud nagy kö
zülieteket alkotni, mert az egymás 
közötti visszavonások miatt "képte
len minden konstruktív munkára. 
A felületes állítás

ami

p így nem 
a zsidóság jellegéit meg

konstruálni abból, ha egyes zsi
dók veszekednek. Kifelé tehát 
megkívánhatjuk, hogy ítéljenek 
bennünket, mint más embereket. 
Befelé természetesen nagyobb 
mértéket keli szabnunk cselekede
teinkre, befelé már nem szabad el
felejtenünk, hogy »szent népek 
kell alkotnunk és nem szabad sem
miféle cselekedetünkkel alkalmat 
adnunk a sz entség fogalmának 
elértéktelenitésére. Ami a keresz
tény felekezeteknek nem árt, az 
reánk, gyengékre igenis végzetes 
hatású lehet. A mi civódásaink ki 
felé igazán nem ártanak, de befelé 
valóban destruálók és a Tóra szel 
leniével ellenkeznek.

a n

annyira meg volt nehezít 
,v e c r k ö 1 c s i 1 e g. Lehet e meg- 
idtobbat erről mondani, mint azt 

az agadikus kijelentést: »a k i el 
i" <l.1 k _ a szentély oltára 
*u G a j t felette k ö n n y e k e t.«

■ cm apró adminisztratív sdgori 
ások kellenek ide, hanem erkölcsi 
neveles. e téren zsidó leányif 
mSágunknál, amely orthodox rész- 
!° 1S tejesen a léha irodalom s a

(>nn}clmü társadalmi atmoszféra
■ reben el, sok a teendő. Alkat

gondolkodni 
nem tudó zsidó körökben is vissz 
hangra talál és igy hozzájárul ah 
hoz a visszataszító antiszemitiz 
musnak növeléséhez, anielv zsidók

4.
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Apró hirdetések SZIGORÚAN orth. megbízható leány
Hirdetési díjszabás: minden szó egyszer, ' ajánlkozik május I-éré gyermekek 
beiktatása 16. vastagon szedett betűkből I melle L8 főzésben Segédkezne — 
32 fillér. Állást keresőknél szavankint ! Klein Ideién, Fertőszentmiklós, 
13, vastagon szedett betűkből 2d fillér. 1 Sopron megye.
Apróhirdetések felvétele : Budapest, Vll.,--------------------------------
Sip ucca 10. — Jeligés levelek kettős bo
rítékban válaszbélyeggel ugyanoda inté- 
zendők. — Apróhirdetések csak a dij elő

zetes lefizetése mellett közölhetők.

Pályázatok
Minden szó egyszeri beiktatása 16, vas
tagon szedeti betűkből 32 fillér. Pályá
zatok felvétetnek : Budapest. Sip ucca 10. 

— Hirdetések dija előre fizetendő. —
AGILIS ügynökök felvételnek 160 

P fixfizetéssel havonta és Juta* 
lék. Weber Albert, Pápa, Czellí* 
ut 3. __________________

HCE borokra jól bevezetet
korcsma, berendezéssel együtt 
eladó. Peszachra ajánlok kitűnő 
jászberényi m uskotályit leg
olcsóbb árban. B 1 a u, Dob u.32.

n: ■-jjto+tv ik ta. asjtatutt* aaumri. ...: .nntniy.<j wt.gii

Á tokaji orthodox hitközség* 
né! egy kántor-metszői állás töltendő 
he. Az állásra csakis 3 nagyhírű, 
tekintélyes orth. rabbi által mint

ca*iö v‘ ív nnoiD y’itp 
elismert egyén pályázhat-k, aki egy
szersmind kitűnő jtn és igazolja, 
hogy mindeddig kizárólag konzerva 
tiv orthodox hitközségnél működött. 
Fizetés megegyezés szerint. A meg
hívottnak az útiköltséget megtérítjük.

Schwartz Leó, hitk. elnök.

HÚSZ ESZTENDŐ óta közvetít 
házasságot Nagy Jenő Rákóczi
ut 57/b —- Telefon (cégnélküli 
levelezés).

TÖNKREMENT ruükani öreg zsi
dóember, betegen, elhagyottan 
áll, ezúton könyörög felsegités- 
ért. Adomány Helberger Gábor, 
Dob-u. 84. címre küldendő.

HUGÓM, szép fiatal asszonyka, 
férjhez menne orth., talmudban 
jártas, 38 év körüli özvegy em
berhez. Exisztencia biztosítva.__
Ajánlatok Király-u. 76. fszt. 11. alá 
küldendők.

A midi aut. orth. izr. hitköz
ség pályázatot hirdet m/fcue-kezelői 
állásra ; illeö egyszersmind gemőre 
taiszefesz melámed is legyen. Java
dalmazás megállapodás szerint. Kis 
családtagnak és magyar állampol
gárok pályázhatnak. Útiköltség csakis 
a megválasztottnak téríttetik meg.

Fried Sémát, hitk. elnök.

LAKÁS 1 és kasztot adnék 1 vagy
2 fiatalembernek jutányos áron. 
Hajós u 26. II. em 13, özvegy 
Schwarcné.

BENŐSÜLHET és társtulajdonossá 
válhat jó családból való intelli
gens izr, kereskedelmiből érett
ségizett, vallásos, nem több mint 
24—26 éves, jó megjelenésű és 
kimondott szép, sikerült fiatalem
ber. Lehetőleg fényképes ajánla
tokat „ fakereskedés" jelige alatt 
továbbit a kiadóhivatal.

MÉSZ. hofeh fii' ,: I f-M 0 (-> | {
(Elesdin-J szebb); FÜZ1EA. min
denféle tűzifa kapható, Pollák 
ZsigmondnáL Debrecen.________
Mindenfele nyomtatvány 

legolcsóbban beszerezhető
Schwarcz Lipót mótorüzemü 

könyvnyomdáiéban 
Kunszentmiklóson.
Kés-jen árajánlatot!

*Heti8Ms«BeiB|MieeBeiei;t6IBgieöe|SI>
a Szép és olcsó atlasz-selyem, cérna, haj- J
” DSH’Álfiíí# kaphatók, úgy-■ 

wllOII szintén alakitá- e

Lőwingerné Doa«.;

er.

Megérkeztek a tava
szi divatujdonságok

Előnyös fizetési feltételek!
’ Szombaton zárva.

Elchel Éliás úri szabó, Sip- u.8-

1DŐSEBB izr. úriember feleségül 
venne jó családból való, szigorúan 
vallásos 50—56 éves olyan nőt, 
kinek gyermeke egyáltalán nincs. 
Szigorú diszkréció. „Gondtalan 
élet biztosítva“ jeligére a kiadóba.

?sokat
m vállal

WEISZ LIPÓT uri-szabó
BUDAPEST, TERÉZ-KÖRUT 31.

Műhelyemben a legkényesebb Ízlést is kielégítő férfi ruhák

IW elsőrendű kivitelben "Hü
n d ytf > b 3

előnyös áron készülnek ! — Több rendelés esetén vidékre is megyek!

i ^

Budapest Í92y ápriha 5.
> 5689. Ador 11.. 24...i ............. .. ..................................... ___VL-évfolyam !4. szám.

n*a

.s: lO ÚJSÁG
AZ rMOüOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN

.   . —    m  
A1 APITOT TA I SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL:

. I BUDAPEST. VII.. SÍP-UTCA 10.

G rósz bér g Lipót Vu I telefon = j. 425-90. csekkszám : 50.791.
íóttWffíWWIMMiAMmxSrimxa ——P 20 PENGŐ

HETILAPJA

SZERKESZTI:
Groszüíerg' JenőitWfrfTVrff

:

A házassági erkölcs körül

Nagy szerencsében része
sülhet, ha nálunk vesz r^-szl
a z osztálysorsjátékban.
Főnyeremény sze
rencsés esetben 500.000 P
Minden második sorsjegy nyeri
Rendeljen tehát mielőbb sorsjegyet

weisz Béla és Tsa
bankház főelárusitóknál
Budapest, VII., Dob u«a 9 sz.

Sorsjegyárak oszlalyonkint 
Egész 24 P, Fél 12 P, Negyed 6 P.
Húzás április 12-én és 15-én"

Telefon : J. 423—88.
Szombat és űnnapnap zárva. __
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